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WET OP ONDERWYS VIR INDIERS, 1965

WYSIGING - VAN' REGULASIES BETREFFENDE
AFWESIGHEIDSVERLOF VAN 'KS-OPVOEDERS
VAN WIE.NIE NORMAALWEG VERWAG WORD OM
GEDURENDE TYDPERKE WAARTYDENS ONDER-
RIG OPGESKORT WORD DIENS TE VERRIG NIE

; i
Die Minister van Onderwys en Kultuur het kragtens

artikel 33 (1) (g) van die Wet op Onderwys vir Indiérs,
1965 (Wet No. 61 van 1965), die regulasies afgekondig
by Goewermentskennisgewing No. R. 1563 van 5 lulie
1991, gewysig soos uiteengesit in die Bylae. !

BYLAE

1. In hierdie Bylae, tensy uit die samehang anders

- blyk, beteken die uitdrukking “Die Regulasies”| die
regulasies afgekondig by Goewermentskennisgewing
No. R. 1563 van 5 Julie 1991, _

2. Regulasie 15 van die Regulasies word hierby
gewysig deur subregulasies (1) tot (6) deur die Evol-
gende subregulasies te vervang: : S
“(1) 'n Getroude vroulike opvoeder kan vir haar
bevalling aansoek doen om spesiale verlof vir bevalling

- en sodanige aansoek moet ingedien word minstens 90

dae voor die verwagte datum van haar bevaling. |

(2) Spesiale verlof vir bevalling word normaalweg
toegestaan vanaf 60 dae voor die datum van die ver.
wagte bevalling: Met dien verstande dat, met inagne-
ming van die omstandighede aan die betrokke onder-
wysinrigting asook die gesondheidstoestand van die
aansoeker, die onderwysdepartementshoof 'n korter of
- langer tydperk kan goedkeur. ‘ : {
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‘No. R. 2501

25 October 1991
INDIANS EDUCATION ACT, 1965 |

"AMENDMENT OF REGULATIONS RELATING TO

LEAVE OF ABSENCE OF CS EDUCATORS WHO
ARE NOT NORMALLY REQUIRED TO DO DUTY
DURING PERIODS WHEN TUITION IS SUSPENDED

~ The Minister of Education and Culture has under

section 33 (1) (g) of the Indians Education Act, 1965
(Act No. 61 of 1965), amended the regulations promul-
gated by Government Notice No. R. 1563 of 5 July
1991, as set out in the Schedule.

SCHEDULE

1. In this' Schedule, unless the context indicates
otherwise, the expression “The Regulations” means
the regulations promuigated by Government Notice
No. R. 1563 of 5 July 1991. '

" 2. Regulation' 15 of the Regulations is hereby
amended by the substitution for subregulations (1) to
(6) of the following subregulations: :

“(1) A married female educator may apply for spec-
ial leave for accouchement, and such application shall
be submitted at least 90 days prior to the expected
date of her accouchement.

(2) Special leave for accouchement will normally be
granted 60 days prior to the expected date of accouche-
ment: Provided that with due consideration of the cir-
cumstances at the educational institution concemed as
well as the state of health of the applicant, the head of
the education department may approve a shoiter or
longer period. ' o
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(3) Spesiaie verlof vir bevalling eindig normaalweg

90 dae na die datum van die bevalling: Met dien

verstande dat, met inagneming van die omstandighede
aan die betrokke onderwysinrigting asook die omstan-
dighede van die aansoeker, die ‘onderwysdeparte-
mentshoof 'n korter of langer tydperk kan goedkeur.

(4) Indien 'n siektetoestand ontstaan wat nie ver-
band hou met die swangerskap nie, kan siekteverlof
toegestaan word binne die tydperk van spesiale verlof
vir bevalling, indien sodanige opvoeder daarom aan-
soek doen en haar aansoek gerugsteun word deur 'n
geneeskundige sertifikaat.

(5) Spesiale verlof vir-bevalling kan ook in die geval
van die aanneming van ’‘n kind aan ’'n vroulike
opvoeder toegestaan word vir ’n tydperk van 90 dae:
Met dien verstande dat, met inagneming van die
omstandighede aan die betrokke onderwysinrigting
asook die omstandighede van die aansoeker, die
onderwysdepartementshoof 'n korter of langer tydperk
kan goedkeur.

(6) In buitengewone omstandighede soos waar 'n
opvoeder nie volgens die Huwelikswet getroud is nie
maar volgens godsdienstige gebruike, kan die
onderwysdepartementshoof spesiale verlof vir beval-
ling aan 'n ongetroude vroulike opvoeder toestaan.

(7) Ondanks andersluidende bepalings in hierdie
maatreéls vervat, kan die betrokke opvoeder skriftelik
versoek dat vakansieverlof in plaas van spesiale verlof
vir bevalling, in soverre sy oor velofkrediet beskik, aan
haar toegestaan word. b

" (8) Spesiale verlof vir bevalling is sonder besoldig-
ing: Met dien verstande dat aan 'n opvoeder wat by die
aanvang van sodanige verlof oor 12 maande ononder-
broke diens beskik [insluitende aaneenlopende diens
gelewer by instellings vermeld in subregulasies 4 (5)
en 4 (6)], 'n maksimum van 84 dae met volle besoldi-
ging (siekteverlof uitgesluit) per bevalling of aanne-
ming van ’n kind toegestaan word, behoudens subre-
gulasie (9) hieronder, beperk tot twee bevallings of
aannemings per opvoeder.

(9) 'n Miskraam, 'n doodgebore kind, of die beéindig-
ing van 'n swangerskap op mediese advies word nie in
berekening gebring vir doeleindes van die beperking in
subregulasie (8) hierbo nie: Met dien verstande dat die
spesiale verlof vir bevalling op die datum van sodanige
gebeurlikheid as begindig beskou word terwy! siekte-
verlof, gerugsteun deur 'n geneeskundige sertifikaat,

daarna toegestaan kan word.”. '

DEPARTEMENT VAN FINANSIES
No.R.2552
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN REGULASIES (No. MR/85)

Kragtens artikel 120 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word die regulasies gepubliseer by Goewer-
mentskennisgewing No. R. 1770 van 5 Oktober 1973
‘gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon. -

“J.A. VAN WYK,
Adjunkminister van Finansies.

25 Oktober 1991

(3) Special leave for accouchement normally termi-
nates 90 days after the date of accouchement: Pro-
vided that, with due consideration of the circumstances
at the educational institution concerned as well as the
circumstances of the applicant, the head of the educa-
tion department may approve a shorter or longer
period. o

(4) In the event of an illness unrelated to the preg-
nancy, sick leave may bé granted during the period of
special leave for accouchement, if the educator con-
cemed applies therefor and her application is sup-
ported by a medical certificate. -

(5) Special leave for accouchement in the case of
the adoption of a child may also be granted to a female
educator for a period of 90 days: Provided that, with
due consideration of the curcumstances at the educa-

tional institution concerned as well as the circum-

stances of the applicant, the head of the education
department may approve a shorter or longer period.

(6) In exceptional circumstances where an educator
is not married according to the Marriage Act, but accord-
ing to religious custom, the head of the education
department may approve special leave for accouche-
ment purposes to an unmarried female educator.

(7) Notwithstanding anything to the contrary con-
tained in these measures, the educator concerned may
request in writing that vacation leave in lieu of special
leave for accouchement purposes be granted to her to
the extent that she has leave to her credit.

(8) Special leave for confinement is without pay: Pro-
vided that a maximum of 84 days with full pay (exclud-
ing sick leave) per confinement or adoption of a child is
granted to an educator who at the commencement of
such leave has rendered 12 months uninterrupted ser-
vice [including continuous service at institutions men-
tioned in subregulations 4 (5) and 4 (6)], subject to
subregulation 9 below, limited to two confinements or
adoptions per educator.

(9) A miscarriage, a stillborn child or the termination
of a pregnancy for medical reasons is not taken into
account for the purposes of the limitation in subregula-
tion 8 above: Provided that the special leave for con-
finement is regarded as cancelled on the date of such
an occurrence while sick leave, supported by a medical
certificate, can be granted thereatter.”.

DEPARTMENT OF FINANCE
No. R. 2552 25 October 1991
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF REGULATIONS (No. MR/85)

Under section 120 of the Customs and Excise Act,
1964, the regulations published in Government Notice
No. R. 1770 of 5 October 1973 are amended to the
extent set out in the Schedule hereto.

J.A.VANWYK,
Deputy Minister of Finance.
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Deur na regulasie 5.01.08 die volgende regulasie in"
tevoeg: o S

6.01.09 (a) Enige klaringsbrief wat aan die Kontro-

= leur ingevolge artikel 39 (1) voorgeld

- word, word aldus voorgelé gedurende

die openbare diensure soos in para-.

graaf 108.02 van die Eerste Bylae

hierby voorgeskryf vir die doel van aan-

name van klaringsbriewe en vir die ont-

~vangs van regte en ander inkcami'ste;_. _

(b) Enige sodanige Klaringsbrief deur die

' Kontroleur ontvang na sodanige diens-

ure word geag voorgelé te wees op die |

volgende amptelike werksdag.”

Opmerking.—Die tyd waarop klaringsbriewe voorgelé word,:: word
voorgeskryf en die status van klaringsbriewe ‘wat na

- SCHEDULE .

By the insertion after regulation 5.01.08 of the follow-
ing regulation: '
.“5.01.09 (a) Any bill of entry delivered to the Control-
" T ler in terms of section 39 (1) shall be so

- delivered during the hours of business
as prescribed -in paragraph 108.02° of
the First Schedule hereto for the pur- -
pose of acceptance of bills of entry and

. for the receipt of duties and other
revenue. A ' -

{b) Any such bill of entry received by the
- Controller after such hours of business
shall be deemed to have been delivered

- on the following official working day.”

Note.—The time of delivery of bills of eniry is. preseribed and the
- status of bills of entry received after such hours of business

sodanige diensure ontvang word, word bepaal. f are determined.
DEPARTEMENT VAN HANDEL EN  DEPARTMENT OF TRADEAND
NYWERHEID | . . INDUSTRY" - . .-, -
No. R. 2560 25 Oktober 1991 | No.R.2560 250ctober 1991 '
INVOERBEHEER . = . IMPORT CONTROL

- Ek, Georg Marais, in my hoedanigheid van Minister
van Handel en Nywerheid en Toerisme, en handelende
kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 2'van
die Wet op in- en Uitvoerbeheer, 1963 (Wet 45 van
1963), wysig hierby Bylae 1A van Goewermentsken-
nisgewing No. R. 2582 van 23 Desember 1988 deur
die skrapping van die volgende tariefposte in kolom (2)
en die beskrywings daarteenoor in kolom (1): i

l, Georg Marais, in my capacity as Minister of Trade -
and industry and Tourism, and acting under the powers
vested in me by section 2 of the Import and Export
Control Act, 1963 (Act 45 of 1963), hereby amend
Schedule 1A of Government Notice No. R. 2582 of 23
December 1988 by the deletion in column (3) of the
following discriptions and the . corresponding  tariff
headings in column (2): ,

V
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i

(1) D - ®
Beskrywing van goedere f;ariafafr;'—'?;?a%?ng : _ Description_ of goods
Lewende Vis............ouevveemciinsocieeeeeseenn | 0301 ' Li\}efish. , - . W
Kaseienate en ander kaseienderivate....................... | Ex' 3501.90 - Caseinates and other casein derivatives o
Egte hennep (cannabis sativa L.), ru of bewerk ... 53.02 True hemp (cannabis sativa L.), raw or-processed:
maar nie gespin nie; kamsel en afval van egte | .| but not spun; tow and waste of true hemp (includ-
hennep (met inbegrip van garingafval en uitge-" . ing yarn waste and garnetted stock) :
rafelde voorraad) maar uitgesonderd jutevesels g T ' o .
Jute en ander tekstielbasvesels (uitgesonderd vias, |- 153.03 Jute and other textile bast fibres (excluding flax, true.
egte hennep en ramie), ru of bewerk maar nie | - i hemp and ramie), raw or processed bui not
gespin nie; kamsel en afval.van die vesels (met | - : ' Spun; tow and waste of these fibres (including -
inbegrip van garingafval en uitgerafelde voor- |- yarn waste and garnetted stock) but excluding
raad) maar uitgesonderd jutevesels. f st jutefibre - T '
Klapper, abaca (maniliahenneop of musa textilis 153.05 Coconut, abaca (manila hemp or musa textilis nee), -
nee), ramie en ander plantaardige tekstievesels, | - B ramie and other vegetable fibres, not elsewhere
nie elders vermeld of ingesluit nie, ru of bewerk ; specified or included, raw or processed but not
maar nie gespin nie; kamsel, uitkamsel en afval . Spun; tow, noils-and waste of these fibres (includ-
van hierdie vesels (met inbegrip van garingafval | . ing yarn waste and garnetted stock)
en uitgerafelde voorraad) = ) . :
Garing van jute of ander tekstielbasvesels van pos. 53.07 Yarn of jute or of other textile bast fibres of heading
No.53.03 _ ) ' No. 53.03 S : .
Garing van ander plantaardige tekstielvesels: | - 53.08 Yarn of other vegetable textile fabrics: paper yarn
papiergaring i _
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(1) (2) (3)
Beskrywing van goedere Tal-i?frﬁfe%?ising Description of goods

Weefstowwe van jute of van ander tekstielbasvesels 5310 Woven fabrics of jute or of other textile bast fibres of
van pos . 53.03 maar uitgesonderd heading No. 53.03 but excludmg woven fabrics of
weefstowwe van jute ) jute -

Weefstowwe van ander plantaardige tekstielvesels: 53.11 Woven fabrics of other vegetable textnle fibres,
van papiergaring - woven fabrics of paper yarn

Geweefde poolstowwe en sjenielstowwe, gerubber 5801.10.05 | Woven pile fabrics and chenille fabrics, rubbensed

Ander inslagpoolstowwe van gekamde vesels, met 5801.10.35 | Other weft pile fabrics. of combed fibres with uncut
ongesnyde oorslae i _ fioats

Ander inslagpoolstowwe van kaardgarings geweef, 5801.10.40 | Other weft pile fabrics of carded wool with uncut
- met ongesnyde oorslae, wat, volgens massa, = floats, containing by mass 40 per cent or more
minstens 40 persent katoen bevat en met 'n cotton and of a mass not exceeding 144 g/m?
massa van hoogstens 144 g/m? P

Ander inslagpoolstowwe met ongesnyde oorslae..... 5801.10.45 | Other weft pile fabrics with uncut floats

An2d7'eg Ilu:veel met 'n massa van hoogstens 5801.10.55 | Other velvet, of a mass knot exceeding 275 g/m*

g/m _ :
Ander fluweel, met 'n massa van meer as 275 g/im?. 5801.10.60 | Other velvet, of a mass exceeding 275 g/m?
' Gewgefde poolstowwe, van wol of fyn ‘dierehaar; 5801.10.90 | Woven pile fabrics of wool or fine animal hair; other

ander ) :

Ongesnyde inslagpoolstowwe van katoen, gerubber 5801.21.10 | Uncut weft pile fabrics of cottor, rubberised

Ongesnyde inslagpoolstowwe, van katoen; ander.... 5801.21.90 | Uncut weft pile fabrics, of cotton: other ............c.coe.

Gesnyde koordferweel, gerubber ... 5801.22.05 | Cutcorduroy, rubberised

Ander inslagpoolstowwe, gerubber. ..o 5801.23.05 | Other weft pile fabrics, rubberised

Ander inslagpoolstowwe.... W 580123.90 | Other wett pile fabrics

Skeringpoolstowwe, ep:nglee (ongesny} gerubber 5801.24.05 | Warp pile fabrics, épinglé

Fluweel, met 'n massa van hoogstens 275 g/m* .. ' 5801.24.40 | Velvet, of a mass notexceeding 275 g/m?

Fluweel, met 'n massa van meer as 275 g/im?.......... 5801.24.45 | Velvet of a mass exceeding 275 g/m?

Ander skeringpoolstowwe.... B — 5801.24.90 | Other warp pile fabrics

Skeringpoolstowwe, gesny, gerubber i 5801.25.05 | Warp pile fabrics, cut, rubberised.

Fluweel, met 'n massa van hoogstens 275 g!m 5801.25.35 | Velvet, of 'n mass not exceeding 275 g/m?

Fluweel, met 'n massa van meer as 275 gim? ... 5801.25.40 | Velvet of a mass exceeding 275 g/m?

Skeringpoolstowwe, gesny; ander 5801.25.90 | Warp pile fabrics, cut; other

Sjenielstowwe, gerubber ... 5801.26.05 | Chenille fabrics, rubberised

Ander sjenielstowwe.... Sk PR R 5801.26.90 | Other chenille fabrics

Van gﬁweefde ongesnyde ms!agpooistowwe, 5801.31.05 | Of woven uncut weft pile fabrics, rubberised
gerubber

Ongesnyde inslagpoolstowwe, van gefabnsearde 5801.31.90 | Uncut weft pile fabrics, of man-made fibres; other
vesels; ander i

Gesnyde koordferweel, gerubber ... 15801.32.05 | Cut corduroy, rubberised

Ander inslagpoolstowwe, gerubber.“........-..“...........‘ 5801.33.05 | Other weft pile fabrics, rubberised

Ander inslagpoolstowwe............ 5801.33.90 | Other weft pile fabrics

Skermgpoolstowwe eplnglee (ongesny) gerubber 5801.34.05 | Warp pile fabrics, épinglé (uncut), rubbensed

Anézl_?g g?r\:_.veel met 'n massa van hoogstens 5801.34.45 | Other velvet, of a mass not exceeding 275 g/m?®

Ander fluweel... 5801.34.50 | Othervelvet

Ander skertngpoolstowwe 5801.34.90 | Other warp pile fabrics

Skermgpoolstowwe gesny, gerubber 5801.35.05 | Warp pile fabrics, cut, rubberised

Ang_?sr ﬂ?nv:?el' met 'n massa van hoogstens 5801.35.45 | Other velvet, of a mass not exceeding 275 g/m*

g :

Ander fluweel... ; earenarita 5801.35.50 | Other velvet

Ander skenngpoolstowwe gesny 5801.35.90 | Other warp pile fabrics, cut

Sjenielstowwe, gerubber 5801.36.05 | Chenille fabrics, rubberised

Ander sjenielstowwe.... o 5 5801.36.90 | Other chenille fabrics

Geweefde poolsiowwe van ander teksuelstowwe 5801.90.05 | Woven pile fabrics of other textile materials, rubbe-
gerubber rised

Van ander tekstielstowwe; ander ... = - 5801.90.90 | Of other textile materials; other

Ander fluweel, met 'n massa van meer as 275 gfm 5801.90.65 | Other velvet, of a mass exceeding 275 g/m?

Terriehanddoekgoed en dergelike 5802.11.05 | Terry towelling and similar woven terry fabrics, of
terrieweefstowwe, van katoen, ongebleik, cotton, unbleached, rubberised
gerubber

Ander ongebleikte terriehanddoekgoed en derge- 5802.11.90 | Other unbleached terry towelling and similar woven

terry fabrics, of cotton

e
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(1) L@ )
Beskrywing van gqedere 5 Taﬁ?{ﬁ;’é%?ng Description of goods

Ander terriehanddoekgoed en dergelike terrieweef- 5802.19.05 | Otherterry towelling and similar woven terry fabrics,
selstowwe, van katoen, gerubber : i of cotton, rubberised

Ander terriehanddoekgoed en dergelike terrie- . '5802.19.90 | Other terry towelling and similar woven terry fabrics,
‘weefselstowwe, van katoen : of cotton _

Terriehanddoekgoed en dergelike terrieweef- 5802.20.05 | Terry towelling ans similar woven terry fabrics: of
stowwe, van ander tekstielstowwe, gerubber other textile materials, rubberised

Ander  terriehanddoekgoed  en dergelike 5802.20.90 | Other terry towelling and similar woven terry fabrics,
terrieweefstowwe, van ander tekstielstowwe ; of other textile materials

Poltekstielstowwe, gerubber (uitgesonderd vilt en 5802.30.05 | Tufted textile fabrics, rubberised (éxcluding felt and
veselvliesstowwe) _ _ : non wovens).

Ander gebreide of gehekelde stowwe....................... 5802.30.45 | Other knitted or crocheted fabrics

Ander poltekSHelStOWWE ..........cccoer e 5802.30.90 | Other tufted textile fabrics _ )

Gaas van gefabriseerde filamente of stapelvesels 5803.90.40° | Guaze of man-made filaments or staple fibres
(uitgesonderd rekstowwe) ) . (excluding elastic fabrics)

Gaas van jute en ander tekstielsbasvesels van pos | | -5803.90.50 | Gauze of jute or other textile bast fibres of heading
No. 53.03 (uitgesonderd rekstowwe) ; No. 53.03 (excluding elastic fibrics)

Tulle en ander netstowwe, gerubber......................... - 5804.10.05 | Tulles and other net fabrics, rubberised

Meganies gemaakte kant van gefabriseerde vesels, . 5804.21.05 | Mechanically made lace of man-made fibres, rubbe-
gerubber : i - rised

Meganies gemaakte kant van ander tekstielstowwe, : 5804.29.05 Mechaﬁically made lace of other textile materials,
gerubber ; made lace of other textile materials, rubberised

Handgemaakte kant, gerubber ............................. ~ 5804.30.05 | Hand-made lace, rubberised '

Ander geweefde pooistowwe (met inbegrip van ter- . 5806.10.90 | Other woven fabrics (including terry towelling and
riehanddoekgoed en dergelike terriestowwe) en I similar terry fabrics) and chenille fabrics :
sjenielstowwe o p :

Ander smal weefstowwe, wat volgens massa min- | = 5806.20.90 Other narrow woven fébrics, containing by mass 5
stens 5 persent van elastomeriese garing of rub- | | per cent or more of elastomeric yarn or rubber
berdraad bevat i thread

Ander smal weefstowwe van katoen...................... | = 5806.31.90 Other narrow woven fabrics of cotton

Smal weefstowwe van gefabriseerde vesels, met’n | . 5806.32.30 | Narrow woven fabrics of made-made fibres, of a
wydte van hoogstens 14 mm : width not exceeding 14 mm

Smal weefstowwe van gefabriseerde vesels, met’'n | ' 5806.32.35 | Narrow woven fabrics of man-made fibres: of
wydte van meer as 14 mm maar hoogstens | ; a width exceeding 14 mm but not exceeding
29 mm i i 29 mm

Smal weefstowwe van gefabriseerde vesels, met’n | - 5806.32.40 . | Narrow woven fabrics of man-made fibres, of a
wydte van meer as 29 mm maar hoogstens | | width exceeding 29 mm but not exceeding
54 mm : - 54 mim _ i :

Smal weefstowwe van gefabriseerde vesels, met’'n |  5806.32.45 | Narrow woven fabrics of man-made-fibres, of a
wydte van meer as 54 mm maar hoogstens : width exceeding 54 mm but not exceeding

- 78 mm _ _ E 78 mm i

Smal weefstowwe van gefabriseerde vesels, met 'n . 5806.32.50 | Narrow woven fabrics of man-made fibres, of a
wydte van meer as 78 mm maar hoogstens width exceeding 78 mm but not exceeding
100 mm . i 100 mm’ )

Smal weefstowwe van gefabriseerde vesels, met'n | | 5806.32.55 | Narrow woven fabrics of man-made fibres, of a
wydte van meer as 100 mm maar hoogstens width’ exceeding 100 mm but not exceeding
200 mm 200 mm . i

Ander smal weefstowwe van gefabriseerde vesels... 15806.32.90 | Other narrow woven fabrics of man-made fibres

Smal weefstowwe van ander tekstielstowwe met 'n 15806.39.25 | Narrow woven fabrics of other textile materials, of a
wydte van minstens 14 mm width not exceeding 14 mm

Smal weefstowwe ander, met 'n wydte van meer as 15806.39.30 | Narrow woven fabrics other, of a widt exceeding
14 mm maar hoogstens 29 mm 14 mm but not exceeding 29 mm

Smal weefstowwe ander, met 'n wydte van meer as 15806.39.35 | Narrow woven fabrics other, of a widt exceeding
29 mm maar hoogstens 54 mm 29 mm but not exceeding 54 mm

Smal weefstowwe ander, met 'n wydte van meer as :5806‘39.40 Narrow woven fabrics other, of a width exéeeding
54 mm maar hoogstens 78 mm : 54 mm but not exceeding 78 mm

Smal weefstowwe ander, met 'n wydte van meer as '-5806.39‘45 Narrow woven fabrics other, of a width exceeding
78 mm maar hoogstens 100 mm P - 78 mm but not exceeding 100 mm _

Smal weefstowwe ander, met 'n wydte van meer as 5806.39.50 | Narrow woven fabrics other, of a width exceeding

- 100 mm maar hoogstens 200 mm 100 mm but not exceeding 200 mm

Ander smal weefstowwe van ander stowwe.............. Other narrow woven fabrics of other materials

5806.39.90

i
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Beskrywing van goedere Tari?fnlﬁepa?:l?n g Description of goods
Gerubberde tekstielstowwe, nie gehekel nie (uitge- | Ex 5811.00.05 Rubberised textile fabrics, not knitted or crocheted

sonderd stowwe sellulére rubber gekombineer)

Tekstielstowwe van gefabriseerde vesels en
weefstowwe van wol of dierehaar (uitgesonderd
poolstowwe), nie geimpregneer, bestryk, bedek of
gelamelleer nie

Fluweel met 'n massa van hoogstens 275 g/m?, nie
geimpregneer, bestryk, bedek of gelamelieer
nie; van poolweefstowwe (uitgesonderd koord-
ferweel van katoen of gefabriseerde vesels,
fluweel van katoen of gefabriseerde vesels,
fluweel stowwe van sy), nie geimpregneer,
bestryk, bedek of gelamelieer nie

Smal weefstowwe (uitgesonderd van katoen of vias
met 'n wydte meer as 200 mm), nie geimpreg-
neer, bestryk, bedek of gelamelleer nie

Ander kwilttekstielprodukte in die StUK ........c..cioweeevee

Onderdele van skoeiskel; verwyderbare binnesole,
haakkussingkies en dergelike artikels; oorkouse,
kamaste en dergelike artikels

Rubberswemmusse................

Velle en ander dele van voéls met die vere en dons
aan, vere, dele van vere, dons en artikels daar-
van

Panele, planke, teéls, blokke en dergelike artikels
van plantaardige vesel, van strooi of van skaaf-
sels, spaanders, deeltjies, saagsels of ander
afval, van hout, met sement, pleister of ander
mineraalbindmiddels saamgebind

Garing en draad van bewerkte ashes ..............oos

Koorde en stringe van bewerkte asbes hetsy gevleg
al dan nie '

Weef- of breistowwe van bewerkte asbes.................
Ander papier, persbord en vilt van bewerkie asbes...

Teédls, blokkies en dergelike artikels, hetsy reg-
hoekig al dan nie, waarvan die grootste opperviak-
area in 'n vierkant waarvan die sy minder as 7 cm
is, inpas

Keramiese wasbakke, waskomme, waskom-
voetstukke, baddens, bidette, spoelklosetpanne,
spoelbakke, urinale en dergelike vaste sanitére
toebehore

Laboratorium-, gesondheids- en farmaseutiese
glasware, hetsy gegradueer of gekalibreer al dan
nie maar uitgesonderd kamerpotte, spuugbakke,

urinale, bedpanne, medisynedrupbuisies en
goedere van subposte Nos. 7017.10.90,
7017.20.90 en 7017.90.90

Diamante, bewerk.......cccveveienienens

Edelstene en halfedelstene, hetsy bewerk of gegra-
deer al dan nie maar nie geryg, gemonteer of
geset nie  {uitgesonderd ongegradeerde
edelstene en halfedelstene, tydelik geryg om ver-
voer te vergemaklik)

Sintetiese  of  gerekonstrueerde  edel- of
halfedelstene, hetsy bewerk of gegradeer al dan
nie maar nie geryg, gemonteer of geset nie (uit-
gesonderd sintetiese of gerekonstrueerde edel-of
halfedelstene, tydelik geryg om vervoer te verge-
maklik)

Ex 5811.00.10

Ex 5811.00.25

Ex 5811.00.35

Ex 5811.00.90
64.06

6506.91.10
67.01

68.08

6812.20
6812.30

6812.40
6812.60.90

6908.10

69.10

Ex 70.17

7102.39
71.03

71.04

(excluding fabrics combined with cellular rubber)

Textile fabrics of man-made fibres and woven fab-
rics of wool or animal hair (excluding pile fabrics),
not impregnated, coated, covered or laminated

Velvet of a mass not exceeding 275 g/m® not
impregnated, coated, covered or laminated; and
woven pile fabrics (excluding corduroy of cotton
or man-made fibres, velvet or fabrics of silk), not
impregnated, coated, covered or laminated

Narrow woven fabrics (excluding those of cotton or
flax of a width exceeding 200 mm), not impreg-
nated coated, covered or laminated

Other quilted textile products in the piece

Parts of footwear; removable in-soles, heel cushions
and similar articles; gaiters, leggings and similar
articles and parts thereof

Rubber bathing caps

Skins and other parts of birds with their feathers or
down, feathers, parts of feathers, down and
articles thereof

Panels, boards, tiles, biocks and similar articles of
vegetable fibre, of straw or of shavings, chips,
particles, sawdust or other waste, of wood,
agglomerated with cement, plaster or other
mineral binders

Yarn and thread of fabricated asbestos

Cords and string of fabricated asbestos, whether or
not plaited '

Woven or knitted fabrics of fabricated asbestos

Other paper millboard and felt of fabricated
asbestos

Tiles, cubes and similar articles, whether or not
rectanguler, the largest surface area of which is
capable of being enclosed in a square the side of
which is less than 7 cm

Ceramic sinks, wash basins, wash basin pedestals,
baths, bidets, water closet pans, flushing cisterns,
urinals and similar sanitary fixtures

Laboratory, hygienic or pharmaceutical glassware,
whether or not graduated or calibrated but exclud-
ing chamber pots, spittoons, urinals, bedpans,
medicine droppers and goods of subheadings
Nos. 7017.10.90, 7017.20.90 and 7017.90.90

Diamonds, worked

Precious stones and semi-precious stones, whether
or not worked or graded but not strung, mounted
or set (excluding ungraded precious stones and
semi-precious stones, temporarily strung for con-
venience of transport)

Synthetic or reconstructed precious or semi-pre-
cious stones, whether or not worked or graded but
not strung, mounted or set (excluding ungraded
synthetic or reconstructed precious or semi-pre-
cious stones, temporarily strung for convenience
of transport)
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klinknaels, spye, dwarsspye, wasters (met inbe-

‘grip van veerwasters) en dergelike artikels, van

yster of staal maar uitgesonderd goedere van
subposte: .

No. 7318.15.03
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Beskrywing van goede_re | 5Tari?frﬁgc(}i?ng Description of goods

Stof en poeier van natuurlike of sintetiese edel- of I' 7105.90 Dust and powder of natural or synthetic precious or
halfedelstene; ander . ; semi-precious stones; other .

Silwer (met inbegrip van silwer met goud of platinum 71.06 Silver (including silver plated with gold or platinum),
bedek), onbewerk of in halfvervaardigde vorms, unwrought or in semi-manufactured forms, or in
ofinpoeiervorm * ; - powder form

Onedelemetale met silwer bedek, nie verder bewerk || 71.07 Base metal clad with silver, not further worked than
as halfvervaardig nie ! : 1 semi-manufactured

Korrels van ru-yster, spieélyster, yster of staal.......... i 7205.10 Granules of pig-iron, spiegeleisen, iron or steel

Gewalste platprodukte van yster of nie-legering- | | 72.08 Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a
staal, met 'n wydte van minstens 600 mm, warm- ; width of 600 mm or more, hot-rolled, not clad,
gewals, nie bedek, geplateer of bestryk nie plated or coated

Platgewalste produkte van- yster of nie-legering- | { 72.11 Flat-rolled products of iron or non-alloy steel, of a
staal, met 'n wydte van minder as 600 mm, nie | width of less than 600 mm, not clad, plated or
bedek, geplateer of bestryk nie i coated

Stawe en stange, warmgewals, in onreélmatige { 7213 Bars and rods, hot-rolled, in irregularly wound coils,
gehaspelde rolle, van yster of nie-legeringstaal - ' | ofiron or non-alloy steel - s B s o

Ander stawe en stange van yster of nie-legering- E 72.14 Other bars and rods of iron or non-alloy steel, not
staal, nie verder bewerk as gesmee, warmgewals, - b further worked than forged, hot-rolled, hot-drawn -
warmgetrek of warmgepers nie, maar met inbe- | | or hot-extruded, but including those twisted after
grip van die na walsing gedraai roling

Buise, pype en holprotiele, van gietyster................... | | 73.03 Tubes, pipes and hollow profiles, of cast iron

Hoédruk-hidro-elektriese geleipype, van staal, met | | 7305.31.10 | High-pressure hydro-electric conduits, of steel, with
'n_binnedwarsdeursnee-afmeting van meer as | an internal cross-sectional dimension exceeding
400 mm en 'n wanddikte van meer as 10,5 mm , 400 mm and a wall thickness exceeding 10,5 mm

Hoédruk-hidro-elektriese geleipype van staal, met | | 7305.39.10 High-pressure hydro-electric conduits of steel, with
'n_binnedwarsdeursnee-afmeting van meer as an internal cross-sectional dimension -exceeding
400 mm en 'n wanddikte van meer as 10,5 mm 400 mm and a wall thickness exceeding 10,5 mm ;

Hoédruk-hidro-elektriese geleipype van staal, met 7305.90.10 | High-pressure, hydro-electric conduits, of steel, with
'n_binnedwarsdeursnee-afmeting van meer as | an internal cross-sectional dimension exceeding
400 mm en 'n wanddikte van meer a$ 10,5 mm 400 mm and a wall thickness exceeding 10,5 mm -

Strukture en onderdele van strukture (byvoorbeeld, ' 73.08 Structures and parts of structures (for example,
brile en seksies van brie, sluishekke, torings, ; bridges and bridge-sections, lockgates, towers,

traliemaste, dakke, dakraamwerke, deure en ! latice masts, roofs, roofing frameworks, doors
vensters en rame daarvan en drumpels vir deure, ! and windows and their frames and thrésholds for
luike, balustrades, pilare en suile), van yster of ’ doors, shutters, ballustrades, pillars and
staal; plate, stange, hoeke, profiele, buise en -4 columns), of iron or steel; plates, rods, angles,
soortgelyke goedere, vir gebruik in strukture | | shapes, sections, tubes and the like, prepared for
gereedgemaak van yster of staal _ - usein structures, of iron or steel
Reservoirs, tenke, vate en dergelike houers vir "73.09 Reservoirs, tanks, vats and similar containers for .
enige stof van yster of staal, met 'n inhoudsver- any material of iron or steel, of a capacity not
moé van meer as 300 liter hetsy gevoer of hitte- exceeding 300 litre, whether or not lined or heat-
geisoleerd al dan nie, maar nie met meganiese of insulated, but not fitted with mechanical or
termotoerusting toegerus nie ' o | * thermal equipment . ,
Tenke, kuipe, konkas, kanne, kiste en dergelike 73.10 | Tanks, casks, drums, cans, boxes and similar
* . houers, vir enige stof van yster of staal, met 'n ' containers, for any material of iron or steel, of a
inhoudsvermoé van hoogstens 300 liter, hetsy i capacity not exceeding 300 litre, whether or not
gevoer of hittegeisoleerd al dan nie, maar nie met i lined or heat-insulated but not fitted with mechani-
meganiese of termotoerusting toegerus nie Iu cal or thermal equipment _ :
Ketting en onderdele daarvan, van yster of staal 173.15 Chain and parts thereof, of iron or steel excluding

‘uitgesonderd busrollervervoerketting - en onder- bush roller conveyor chain and- parts of bush

dele van busrollervoerketting in subposte | roller conveyor chain of subheadings 7315.11.10

~ 7315.11.10 en 7315.19.10 vermeld - { and 7315.19.10 _

Ankers, werpankers en onderdele daarvan, van i73.16 Anchors, grapnels-and parts thereof, of iron or steel
yster of staal ' || _ :

Skroewe, boute, moere, spoorskroewe, skroefhake, 73.18

rivets, cotters, cotterpins, washers (including
spring washers) and similar articles, of iron or
steel but excluding goods of subheadings:

No.7318:15.03

Screws, bolts, nuts, coach-screws, screw hooks,

\
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Beskrywing van goedere Tereoe Description of good
rywing vang Tariff Heading _ ption of goods
No.7318.15.43 No.7318.15.43
46 46
49 .49
.53 .53
.56 .56
.59 .59
. .90 .90
No. 7318.16.20 No.7318.16.20
.25 .25
230 .30
.35 .35
40 40
45 en .45 and
No. 7318.16.90 No. 7318.16.90.

Ruimteverwarmers met weerkaatsers 1ioegerus, 7321.82.10 | Space heaters fitted with reflectors, portable
draagbaar

Ander toestelle vir vioeibrandstof .............coooecoeurinins 7321.82.90 | Other appliances for liquid fuel

Onderdele vir goedere van subpos 7321.82.10........ 7321.90.90 | Parts for goods of subheading 7321.82.10

Verwarmers vir sentrale verwarming, nie elektries 73.22 Radiators for central heating, not electrically
verhit nie, en ondérdele daarvan, van yster of heated, and parts thereof, of iron or steel; air
staal; lugverwarmers en warmlugverspreiders heaters and hot air distributors (including distribu-
(met inbegrip van verspreiders wat ook vars of tors which can also distribute fresh or conditioned
behandelde lug kan versprei), nie elekiries verhit air}, not electrically heated, incorporating a motor-
nie, wat 'n motoraangedrewe waaier of blaser driven fan or blower, and parts thereof, of iron or
inkorporeer, en onderdele daarvan, van yster of steel
staal

Tafel-, kombuis- of ander huishoudelike artikels en 73.23 Table, kitchen or other household articles and parts
onderdele daarvan, van yster of staal; yster- of thereof, of iron or steel; iron or steel wool; pot

" staalwol potskuurders en skuur- of poleerkussin- scourers and ‘scouring or polishing pads, gloves
kies, handskoene en soorigelyke ariikels, van and the like, of iron or steel but excluding ovens of
yster of staal maar uitgesonderd oonde van sub- subheading No. 7323.99.75
pos No. 7323.99.75 _ :

Sanitére ware en onderdele daarvan, van yster of 73.24 Sanitary ware and parts thereof, of iron or steel
staal _ '

Maalkoeéls en dergelike artikels vir meule................ 7325.91 Grinding balls and similar articles for mills

" Ander gegote artikels van yster of staal ...........ooeeees 7325.99 Other cast articles of iron or steel

Ander artikels van yster of staal ..o 73.26 Other articles of iron or steel

Geraffineerde koper en koperiegerings ongesmee... 74.03 Refined copper and copper alloys, unwrought

KOPEIVIOKKE. .....c.ovvarerimmeremeerisei s 74.06 Copper flakes

Koperstawe, -stange en profiele ... 74.07 Copper bars, rods and profiles

Koperfoelie (hetsy bedruk of met rugkant van Copper foil (whether or not printed or backed with
papier, papierbord, plastieke of dergelike rug- paper, paperboard, plastics or similar backing
materiaal al dan nie) met 'n dikte (uitgesonderd material) of a thickness (excluding any backing)
enige rugkant van hoogstens 0,15 mm met rug- not exceeding 0,15 mm backed—
kant—

van geraffineerde KOper.............ccoeoiiienncns 7410.21 of refined copper
van koperlegernings ......ccovirsenennensremensneeene 7410.22 - of copper alloys

Koperbuise N -PYPe..... ..o 74.11 Copper tubes and pipes ;

Koperbuis-of-pyptoebehore (byvoorbeeld, . 74.12 Copper tube or pipe fittings (for example, couplings,
koppelstukke, elmboé, hulsels) elbows, sleeves) _

Tafel-, kombuis-, of ander huishoudelike artikels, en 7418.10.90 | Table, kitchen or other household articles and parts
onderdele daarvan, ander _ thereof, other

Sanitére ware en onderdele daarvan, ander ............. 7418.20.90 | Sanitary ware and parts thereof, other

Ander artikels Van KOPEr .......ccuimmiinannssenniisns 7419.99.90 | Other articles of copper .

Kermette en artikels daarvan, met inbegrip van af- 81.13 Cermets and articles thereof, including waste and
val en oorskiet )  scrap :

Ander rots- of grondboor bore en onderdele daar- |  8207.11.30 Other rock drilling or earth boring bits and parts
van (uitgesonderd onderdele wat nie sintermetaal thereof (excluding parts not incorporating sin-
of -kermette inkorporeer nie) tered metal carbide or cermets)

Gereedskap vir draadtap- of draadsnywerk.............. 8207.40

Tools for tapping or threading
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Messe en snylemme vir metaalbewerking, itken- 8208.10.10 | Knives and cutting blades for metal working, identi-
baar as vir gebruik slegs of hoofsaaklik aan nie- fiable for use solely or principally with non-port-
verplaasbare industriéie masjiene able industrial machines
Messe en snylemme vir houtbewerking, uitkenbaar + 8208.20.10 | Knives and cutting blades for wood working, identi- -
as vir' gebruik slegs of hoofsaaklik aan nie-ver- | | fiable for use solely or principally with non-port-
plaasbare industriéle masjiene - _ able industrial machines '
Ander messe en snylemme uitkenbaar as - vir 8208.90.10 | Other knives and cutting blades identifiable for use

- gebruik slegs of hoofsaaklik met nie-verplaasbare
Iindustriéle masjiene -

“Pompe vir vioeistowwe, hetsy met 'n meettoestel
toegerus al dan nie; vioeistofhysers maar uitge-
sonderd goedere van subpos 8413.70 en emmer-

" pompe van subpos 8413.81.90 '

Vakuumpompe, ahder

Tafel-, vloer-, muur-, venster-, plafon- of dakwaaiers
met 'n ingeboude elekiriese motor met 'n lewe-
ring van hoogstens 125W P

Ventileerwaaiers (uitgesonderd tafel-, vicer-, muur-,
venster-, plafon- of dakwaaiers, met 'n ingeboude
elekiriese motor met ’'n lewering van hoogstens
125 W en waaiers uitkenbaar as vir gebruik met
motorvoertuigenjins), met pompe van metaal en
waarvan: die. waaierbladsamestel - (stuwer) . 'n
deursnee van minsens 300 mm het '

Ander ventileerwaaiers

Onderdele: Vir ventileerwaaiers (uitgesonderd huis-
houdelike tipe) met rompe van metaal en inge-
boude elektriese motore waarvan die waaierblad-
samestel (stuwer) 'n deursnee van minstens 300
mmhet - _ '

-Onderdele, vir ander ventileerwaaiers ....................

Mediese, chirurgiese of laboratoriumsteriiiseerders

Voorskoplaaiers: Ander, sonder rusperbande, aan-
gedryf deur binnebrandsuierenijins, met 'n massa
van minstens 6 000 kg maar hoogstens 30 000
kg waarvan die emmersnykant benede die viak
van die wiele gesak kan word wanneer die emmer
horisontaatis )

Voorskoplaaiers; ander.....................ocooeoemveeeeeenenn.

Masjinerie, nie elders in hierdie hoofstuk vermeld of
ingesluit nie, vir die industriéle voorbereiding of

vervaardiging van voedsel of dranke (uitgeson-

~derd masjinerie vir die ekstrahering of voorberei-
ding van dierlike of nie-vlugtige plantaardige vette
of ‘olies) maar uitgesonderd goedere van sub-
poste  8438.30, - 8438.50.10, 8438.90.10,
8438.90.20 ' '

Meerdoelmasjiene, meerfunksiemasjiene (enkel
punt} en ‘meerpuntoorplaasmasjiene, -vir die
bewerking van metaal '

Onderdele en bybehoorsels geskik vir gebruik slegs
of hoofsaaklik met die masjiene van poste Nos.
84.56 tot 84.65, met inbegrip van werkstuk- of
gereedskaphouers, selfoopskuifdraadsnykoppe,
verdeelkoppe en ander spesiale hegstukke vir
masjiengereedskap;  gereedskaphouers  vir
enige tipe handgereedskap maar uitgesonderd
goedere van subposte Nos. 8466.10.90,
8466.91.90, 8466.92.90, 8466.93.40, 8466.93.90
en 8466.94.90 -

Masjinerie en apparate vir soldeerwerk, handsol-
deerwerk of sweiswerk, hetsy in staat om te sny al
dan. nie (uitgesonderd dié van pos 85.15);
gasopperviaktempermasijiene en -toestelle

éx 84.13

l

| 8414.51

Ex 8414.59

' .8414.59.30
| 8414.90.60

8414.90.70
8419.20
| 8429.51.20

| 8420.51.90
| 84.38

1

8414.10.90

solely or principally with non-portable industrial
machines

- “Pumps for liquids, whether or not fitted with a mea-
suring device; liquid elevators but excluding
goods of subheading 8413.70 and bucket pumps
of subheading 8413.81.90

Vacuum pumps, other

‘Table, floor, wall, window, ceiling or roof fans, with a
self-contained electric motor of an output not
~~ exceeding 125W

Ventilating fans (excluding table, floor, wall, window,
ceiling or roof fans, with a self-contained electric

. motor of an output not exceeding 125 W and fans

' identifiable for use with motor vehicle engines),
with metal bodies and of which the fanblade
-assembly (impeller) has a diameter of 300 mm or

© more ' ' @

Other ventilating fans

| Pérts: For ventilating fans (excluding domestic type)
with metal bodies "and self-contained electric
motors and of which the fanblade assembly (im-
peller) has a diameter of 300 mm or more

. .

| Parts, for other ventilating fans

Medical, surgical or Iaboralory_sterilisefs _

Front-end shove! loaders: Other, not tracked, driven
by internal combustion piston engines, of a mass
of 6 000 kg or more but not exceeding 30 000 kg,
of which the bucket cutting edge can be lowered,
when the bucket is horizontal, below the level of
the wheels

Front-end shovel loaders; other

Machinery, not specified or included elsewhere in
this chapter, for the industrial preparation or
manufacture of food or drink.(excluding machin-
ery for the extraction or preparation of animal or
fixed vegetable fats or oils) but excluding goods
of subheadings 8438.30, 8438.50.10, 8438.90.10
and 8438.90.20 ; : -

Machining centres, unit construction machines
‘(single station)  and.  multistation transfer
machines, for working metal-

Parts and accessories suitable for use solely or
principally with the machines of headings Nos.

- B4.56 to 84.65, including work or tool holders,
~self-opening dieheads, dividing heads and other
special attachments for machine-tools; toel hold-
-ers for any type of tool for working in the hand
but  excluding goods of subheadings
Nos. 8466.10.90, 8466.91.90, 8466.92.90,
8466.93.40, 8466.93.90 and 8466.94.90

Machinery and apparatus for soldering, brazing or
welding, whether or not capable of cutting
(excluding those of heading No. 85.14); gas-
operated surface tempering machines and appti-

ances , s
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Description of goods

Ander sluiskleppe van koperlegerings nie geflens
“ nie, vir gebruik met pype met 'n binnedwarsdeur-
snee-afmeting van hoogstens 15 mm

Ander sluiskleppe van koperlegerings, nie geflens
nie, vir gebruik met pype met 'n binnedwars-
deursnee-afmeting van meer as 15 mm maar
hoogstens 32 mm '

Ander sluiskleppe van koperlegerings, nie geflens
nie, vir gebruik met pype met 'n binnedwarsdeur-
snee-afmeting van meer as 32 'mm maar
hoogstens 80 mm

Ander sluiskleppe van koperlegerings, nie geflens
nie, vir gebruik met pype met 'n binnedwarsdeur-
shee-afmeting van meer as 80 mm-

Ander sluiskleppe van koperlegerings, geflens.........

Slang- of wasbaktapkrane, staankrane, water-
mengkrane (bad-, wasbak-, bidet-, stort- of
opwasbaktipes), storteenhede, watertenksluit-
krane, kocktoesteikrane of aftapbeslagringe vir
gebruik met aftappype met ’'n binnedwars-
deursnee-afmeting van hoogstens 25 mm

ABTOSOIKIEPPE. ...cevrereremieeeeet it

Laeromhulsel, wat koeél- of rollaers inkorporeer, uit-
kenbaar as vir gebruik slegs of hoofsaaklik in
mynboumasjinerie

Ratte en ratwerk (uitgesonderd getande wiele, ket-
tingratte en ander transmissie elemente wat
afsonderlik aangebied word); koeélskroewe;
ratkaste en ander snelheidwisselaars, met inbe-
grip van koppelomsitters

Statiese KONVEMOrs; ander. .........ccueremssieniansasens

Ander elektriese vioei- of voorraadwaterverwarmers
en dompelverwarmers

Ander elektriese verhittingsweerstande....................

Bereide onopgeneemde media vir klankopname of
dergelike opname van ander verskynsels

Plate, bande en ander opgeneemde media vir klank
of ander dergelik-opgeneemde verskynsels, met
inbegrip van matryse en meesters vir die produk-
sie van plate

Ander transmissie-apparate wat ontvangsapparate
inkorporeer ' i

KAPASHOS -vueeecniceccr st e

VWOBTSEANIAE S ...t sissd st dinat vssan vusnaninsnsicnisinass

WeerligWeerders ...t
10T (= ORI U PP SR
Skakelaars uitkenbaar as vir gebruik slegs of hoot-
saaklik met huishoudelike stowe en kookplate
Skakelaars uitkenbaar as vir gebruik slegs of hoof-
saaklik met spoorlokomotiewe en rollende spoor-
wegmateriaal. | ;
Skakelaars, ander, met 'n stroomdravermoé van
hoogstens 15 A vir-'n spanning van minder as
500 V (uitgesonderd motoraansitterskakelaars en
vlamvaste, watervaste of waterdigte tipes)

8481.80.35

8481.80.37

8481.80.39

8481.80.41

8481.80.43
8481.80.79

8481.80.90
' 8483.20.60

8483.40.20
8483.40.25
8483.40.30
8483.40.35
8483.40.40
8504.40.90

8516.10.90

8516.80.90
85.23

85.24

8525.20.90

8532.10.90
8532.22.90
8532.25.90
8532.29.90
8532.30
8533.10.90
8533.21.90
8533.29.90
" 8533.31.90
8533.39.90
8533.40.90
8535.40.10
8535.90.90
8536.50.30

8536.50.40

8536.50.80

Other gate valves of copper alloys, not flanged, for
use with pipes of an inside cross-sectional dimen-
sion not exceeding 15 mm ,

Other gate valves of copper alloys, not flanged, for
use with pipes of an inside cross-sectional dimen-
sion exceeding 15 mm but not exceeding 32 mm

Other gate valves of copper alloys, not flanged, for
use with pipes of an inside cross-sectional dimen-
sion exceeding 32 mm but not exceeding 80 mm

Other gate valves of copper alloys, not flanged, for
use with pipes of an inside cross-sectional dimen-
sion exceeding 80 mm

Other gate vaives of copper alloys, flanged

Hose of toilet bibcocks, pillar cocks, water mixing
taps (bath, washbasin, bidet, shower or sink
type), shower units, water-tank locking taps,
cooking range taps or tapping ferrules for offtake
pipes of an inside cross-sectional dimension not
exceeding 25 mm

Aerosol valves

Bearing housings, incorporating ball or roller bear-
ings, identifiable for use solely or principally in

. mining machinery

Gears and gearing (excluding toothed wheels, chain
sprockets and other transmission elements pre-
sented separately); ball screws; gear boxes and
other speed changers, including torque conver-

" ters

Static converters; other

Other electric instantaneous or storage water heat-
ers and immersion heaters

Other electric heating resistors

Prepared unrecorded media for sound recording or
similar recording of other phenomena :

Records; tapes and other recorded media for sound
or other similarly recorded phenomena, including
matrices and masters for the production of
records

Other transmission apparatus incorporating recep-
tion apparatus: -

Capacitors

Resistors

Lightning arresters

Other

Switches identifiable for use solely or principally with
domestic stoves and hot-plates

Switches identifiable for use solely or principally with
rail locomotives and railway rolling-stock

Other switches with a current rating not exceeding
15 A for a voltage of less than 500 V (excluding
motor starter switches and waterproof, watertight
or flame-proof types)
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; . - :  Tariefpos _— '
Beskrywing van goedere §Tarrff Heading Description of goods

Onderdele: van spoorweg- of tremwegloko_nioliewe 1 86.07 Parts of railway or tramway locomotives or rolling
of rollende-materiaal maar uitgesonderd goedere | ! stock but excluding goods of subheadings Nos.
van subposte Nos. 8607.11.20, 8607.11.40,. | | 8607.11.20, . 8607.11.40, 8607.12.20,
8607.12.20, . 8607.12.40, 8607.19.30, ! - 8607.12.40, 8607.19.30, 8607.19.40,

1.8607.19.40, . 8607.21.20, . 8607.21.60, _ 8607.21.20, 8607.21.60, 8607.29.20,
8607.29.20, 8607.29.60, 8607.30.20, - E 8607.29.60, 8607.30.20, ' 8607.30.80,
8607.30.60, 8607.91.20, 8607.99.30 ! . 8607.91.20, 8607.99.30

Tenks en ander ‘gepantserde vegvoertuie, gemoto- | 87.10 Tanks and other armoured frght:ng \rehlc!es _moto-
riseer, hetsy met wapens toegerus al dan nie, en | | : rised, whether or not fitted with weapons and
onderdele van sodanige voertuie = © | parts of such vehicles.

Kruiwaens... - R 8716.80.20 | Wheelbarrows.

Onderdele vir kruiwaens ' f:jx 8716.90.40 | Paris for wheelbarrows.

Ander lugvaartuie {byvoorbeeld hellkoplers vlleg- 1 88.02 Other  aircraft (for exarnple hellcopters aero-
tuie), ruimtetuie (met inbegrip van satalhete) en ! planes), spacecraft (including satelhtes) -and
ruimtetuiglanseerders . spacecraft launch vehrcles .

Krukke .. st | 9021.90.90 | Crutches.

Militére wapﬁns R T ST SO % 93.01 | Military weapons, -

Swaarde, korte!asse bajonetle Ianse en dergellke 1 93.07 Swords, cutlasses, bayonets, lances and - similar
wapens -en  onderdele daarvan en: skele en | i arms and parts thereof and scabbards and
skedes daarvoor - sheaths therefor.

Ander l8erkabinette ... | 9403.1020 | Other filing cabinets. -

Ander opsiaangeboue | 9406.00.90 | Other prefabricated buildings.

Krieketbeenskutte en skeenskutte J 19506.99.50 | Cricket pads and shin-guards.

T|kmasuen- of dergelike linte, met mk behandei of r 96.12 Typewriter or similar ribbons inked or otherwlse pre-
“andersins voorberei om afdrukke te maak, hetsy ‘| | .pared for giving impressions, whether or not on
op spoeie of in laaikassies al dan nie; stempel- ) spocis or in cartridges; ink-pads, whether or not
kussings, hetsy met ink behandei al dan nie met Lo inked, with or without boxes but excluding plastic
of sonder dose maar uitgesonerd koollint- van i carbon ribbons for typewriters and plastlc silk
plastiek vir tikmasjien en plasttek- sy-en katoen- | | . and cottoh computer nbbons 5
lint vir rekenoutomate i} :

Versamelings en versamelaarstukke van sodlo- ¢ 87.05 . .| Collections and collectors pieces of zoological,
giese, botaniese, mineralogiese, anatomiése, | | . botanical, mineralogical, anatomical, historical,
historiese,’ argeologlese paleontolog:ese elno- i archaeloglcal palaeontologlcal ethnographlc or
grafiese of numismatiese belang i numismatic interest.

S

Bepaal . hierby dat hlerd|e kennrsgewmg op 1
November 1991 m werkrng tree. :

No. R. 2561 | 25 Oktober 1991
WET OP HOTELLE, 1965 (WET No. 70 VAN 1965)

Die Minister van Handel en Nywerheid en Toensme'

het Goewermentskennisgewing No. R. 1509 van 28
Julie 1989, uitgevaardig kragtens artikel 34 van die
Wet op Hotel!e 1965 (Wet No. 70 van 1965), gewysrg
s00s in die Byrae uiteengesit.

BYLAE T |
1. Subregulasie (6) van regulaS|e 8 word hierby ‘ge-

wysig deur dit met die volgende subregulasué te
vervang: i

“(6) In die geval van 'n hotel ten opsigte waarvah
binneverbruiklisensie genoem in onderstaande Kolom
1 uitgereik is ingevolge die Drankwet, 1989 (Wet No.
27 van 1989), moet die onderskeldlngsteken voorge-
skryf. ‘in  Kolom. 1l  hieronder saam  met Idie
onderskeidingsteken voorgeskryf by subregulasie’ (2)
en (3) gebruik of vertoon word: 4

" Kolom'! Koiom i
Hoteldranklisensie .............. YYY]
Wyn, spiritus en brer restaurant drank!:sens:e

(Voly....ccooli, oYY
Wyn en ‘bier restauram dranklrsens:e '
(Beperk) ... SR - Y

Hereby determine that this notice shall come into
operation on 1 November 1991. ;

No. R. 2561 25 October 1991

HOTELS ACT, 1965 (ACT No. 70 OF 1965)

- The Minister of Trade and Industry and Tourism has
amended Government Notice No. R. 1509 of 28 July
1989, promulgated in terms of section 34 of the Hotels
Act, 1965 (Act No. 70 of 1965), as set oul in the

Schedule

SCHEDULE

1. Subregulation (6) of reguiatlon 8 is hereby
amended by the substitution therefor of the following
subregulation:

“(6) In the case of a hotel in respect of which an on-
consumption licence mentioned in Column | below has
been issued under the Liquor Act, 1989-(Act No. 27 of

-1989), the insignia prescribed in Column 1l below shall

be used or displayed together with the insignia pres-
cribed under subregulations (2)and (3):

Column | Cofumn 1]
Hotel liquor licence.... YYY
Wine, sprnt and malt restaurant i:quor Ilcence
(Full)... ; YY

Wine and “mait restauram |IC|UOI' “licence .
(Fies’rrlcted) Y
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DEPARTEMENT VAN LANDBOU
No. R. 2506 25 Oktober 1991

WET OP BEHEER OOR WYN EN SPIRITUS, 1970
(WET No. 47 van 1970)

REGULASIES VIR DIE BEHEER OOR WYN EN
SPIRITUS: WYSIGING

Die Minister van Landbou het kragtens artikel 25 van
die Wet op Beheer oor Wyn en Spiritus, 1970 (Wet No.
47 van 1970), die regulasies in die Bylae vitgevaardig.

BYLAE

Woordomskrywing

1. In hierdie Bylae beteken “die Regulasies” die

regulasies afgekondig by Goewermentskennisgewing
No. R. 1699 van 22 September 1972, soos gewysig
deur Goewermentskennisgewings Nos. R. 1420 van 13
‘Augustus 1976, R. 2497 van 17 Desember 1976, R.
1986 van 29 September 1978, R. 785 van 12 April
1979, R. 263 van 13 Februarie 1981, R. 2743 van 18
Desember 1981, R. 2193 van 7 Oktober 1983, R. 27
van 6 Januarie 1984, R. 2864 van 28 Desember 1984,
R. 1268 van 12 Junie 1987, R. 121 van 27 Januarie
1989 en R. 2603 van 9 November 1990.

Invoeging van subregulasie (2A) in regulasie 29A
van die Regulasies

2. Die volgende subregulasie word hierby na subre-
gulasie (2) van regulasie 29A van die Regulasies inge-
voeg: '

“(2A) Behoudens die bepalings van subregulasie 3)
word daar vanaf die 1922/93-goeiewynjaar aan Unie-
wyn Beperk of enige regsopvolger daarvan, bo en

behalwe die toewysing ingevolge subregulasie (2) (b),

'n verdere-hoeveelheid druiwe toegewys wat tesame
met die hoeveelheid ingevolge subregulasie (2) (b)
toegewys, 4308 metricke ton beloop: Met dien
verstande dat, indien die Minister ten opsigte van enige
goeiewynjaar 'n_hoeveelheid ingevolge artikel 16 (2A)
(b) van die Wet bepaal wat minder is as 51247 metrie-
ke ton, sodanige verdere hoeveelheid in dieselfde ver-

" houdig verlaag moet word as wat die hoeveelheid vir.

daardie goeiewynjaar ingevolge subregulasie (2) (b)
aan genoemde Uniewyn Beperk of regsopvolger toe-
gewys, tot 2308 metrieke ton staan.”.

No. R. 2536

WET OP LANDBOUPRODUKSTANDAARDE, 1990
(WET.No. 119 VAN 1990)

AANWYSING AS GEMAGTIGDES

Dit word hiermee vir algemene-inligting bekendge-
maak dat die Minister van Landbou kragtens artikel 2
(3) van die Wet op Landbouprodukstandaarde, 1990
(Wet No. 119 van 1990) —

(@) met ingang van 10 Oktober 1991 die Mielieraad
as Gemagtigde ten opsigte van mielieprodukte vir die
doeleindes van die toepassing van artikels 3 (1) (a) en
(b) van genoemde Wet aangewys het; en

No. R. 2506

25 Oktober 1991.

DEPARTMENT OF AGRICULTURE
25 October 1991

WINE AND SPIRIT CONTROL ACT, 1970
(ACT No. 47 OF 1970)

WINE AND SPIRIT CONTROL REGULATIONS:
AMENDMENT '

The Minister of Agriculture has under section 25 of

the Wine and Spirit Control Act, 1970 (Act No. 47 of

1970), made the regulations in the Schedule.
SCHEDULE
Definitions _ _

1. In this Schedule “the Regulations” means the
regulations promulgated by Government Notice No.
R. 1699 of 22 September 1972, as amended by Gov-
ernment Notices Nos. R. 1420 of 13 August 1976,
R. 2497 of 17 December 1976, R. 1986 of 29 Septem-
ber 1978, R. 785 of 12 April 1979, R. 263 of 13
February 1981, R. 2743 of 18 December 1981, R. 2193
of 7 October 1983, R. 27 of 6 January 1984, R. 2864 of
28 December 1984, R. 1268 of 12 June 1987, R. 121 of

27
January 1989 and R. 2603 of 9 November 1990.

Insertion of subregulation (2A) in regulation 29A of
the Regulations

2. The following subregulation is hereby inserted
after subregulation (2) of regulation 29A of the Regula-
tions: : ﬁ

“(2A) In addition to the quantity of grapes aliocated
“to it in terms of subregulation (2) (b), an additional

quantity shall, subject to the provisions of subregula-
tion (3), be allocated to Union Wine Limited as from the
1992/93 good wine year, which shall, together with the
quantity allocated in terms of subregulation (2) (b), total
4308 metric tons: Provided that, should the Minister fix
a quantity which is less than 51247 metric tons in terms
of section 16 (2A) (b) of the Act in respect of any good
wine year, such additional quantity shall be reduced in
the same proportion as the quantity allocated to the
said Union Wine Limited or successor in title for that
good wine year in terms of subregulation (2) (b}, bears
to 2308 metric tons.”. :

No. R. 2536 25 October 1991

AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS ACT, 1990
(ACT No. 119 OF 1990)

APPOINTMENT OF ASSIGNEES

It is hereby made known for general information that
the Minister of Agriculture has, under section 2 (3) of
the Agricultural Product Standards Act, 1990 {(Act No.
119 of 1990)—

(a) with effect from 10 October 1991 appointed the
Maize Board as Assignee with regard to maize pro-
ducts for the purpose of the application of sections 3
(1) (a) and (b) of the said Act; and

Y
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(b) met ingang van 14 Oktober 1991 die Droéégrugte-
raad as Gemagtigde vir die doeleindes van die toepas-
sing van artikels 4 (1), (2) en (3) (a) van genoemde
Wet, ten opsigte van droévrugte in die Benede-Oranje-
riviergebied aangewys het. . .r

|I

D. P. KEETCH, §

Uitvoerende Beampte: Landbouprodukstandaarde.

§ -

N

No. R. 2537 _ 25 Okto'beflj 1991

WET OP LANDBOUPRODUKSTANDAARDE, 1990
(WET No. 119 VAN 1990) - ]

AANWYSING AS GEMAGTIGDE |

Dit word hiermee vir algemene inligting bekendge-

maak dat die Minister van Landbou kragtens artike! 2
(3) van die Wet op Landbouprodukstandaarde, ; 1990
(Wet No. 119 van 1990), met ingang van 1 Oktober
1991 die Aartappelraad, as Gemagtigde ten opsigte
van aartappels vir die doeleindes van die toepassing

- van artikel 3 (1) (a) en (b) van genoemde Wet aange-

wys het. ] , e f
D. P. KEETCH, 'i

Uitvoerende Beampte: Landbouprodukstandaarde.

' DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG
No.R.2504 25 Oktober 1991
LOONWET, 1957

INTREKKING VAN LOONVASSTELLING 462: LJ&AG"

'HOUTNYWERHEID, SEKERE GEBIEDE |

‘Die Minister van Mannekrag is van voorneme om
kragtens artikel 16 van die Loonwet, 1957, Lbon-
vasstelling 462: Laaghoutnywerheid, Sekere Gebiede,
gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 1445
van 7 Julie 1989, in te trek. e 7 ;

Enige persoon wat kommentaar oor die voorge-
stelde intrekking wil lewer, moet sodanige kommentaar
‘binne 30 dae vanaf die datum van publikasie hier%van
~aan die Direkteur-generaal: Mannekrag, Privaat Sak
X117, Pretoria, 0001, voorlé. ' I

!

No. R. 2505 25 Oktober 1991
|

LOONWET, 1957 'f'

INTREKKING VAN LOONVASSTELLING 459: SE fF‘-,
SUIWERINGSMIDDELS-, KERS- EN EETBARE VET
OF OLIENYWERHEID, SEKERE GEBIEDE

Die Minister van Mannekrag is van voorneme om
kragtens artikel 16 van die Loonwet, 1957,
Loonvasstelling 459: Seep-, Suiweringsmiddels-, Kérs-
en Eetbare Vet of Olienywerheid, Sekere Gebiede,
gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 435 van
17 Maart 1989, in te trek.. |

Enige persoon wat kommentaar oor die voorge--

stelde intrekking wil lewer, moet sodanige kommentaar
-binne 30 dae vanat die datum van publikasie hiervan
aan die Direkieur-generaal: Mannekrag, Privaat Sak
X117, Pretoria, 0001, voorlé. ' |

"No. R. 2537

(b) with effect from 14 October 1991 appointed the
Dried Fruit Board as Assignee for the purpose of the
application of sections 4 (1), (2) and (3) (a) of the said
Act, with regard to dried fruit in the Lower Orange River
area. .

D. P. KEETCH,

- Executive Officer: Agricultural Product Standards.

25 October 1991

AGRICULTURAL PRODUCT STANDARDS AGT, 1990
~ (ACT No. 119 OF 1990) :

APPOINTMENT OF ASSIGNEE
Itis hereby made known for general information that

the Minister of Agriculture has, under section 2 (3) of

the Agricultural Product Standards Act, 1990 (Act No.
119 of 1990), with effect from 1 October 1991
appointed the Potato Board for purpose of the applica-
tion of section 3 (1) (a) and (b) of the said Act with
regard to potatoes.

D.P.KEETCH, :
Executive Officer: Agricultural Product Standards.

DEPARTMENT OF MANPOWER
No. R. 2504 25 October 1991
o WAGE ACT, 1957

CANCELLATION OF WAGE DETERMINATION 462
PLYWOOD INDUSTRY, CERTAIN AREAS

The Minister of Manpower proposes, in terms of sec-
tion 16 of the Wage Act, 1957, to cancel Wage Deter-
mination 462: Plywood Industry, Certain Areas, pub-
lished under Government Notice R. 1445 of 7 July
1989. \

Any person who desires to comment on the pro-
posed cancellation should submit such comment within
30 days from the date of publication hereof to the
Director-General: ' Manpower, Private Bag X117,

" Pretoria, 0001.

No.R. 2505 25 October 1991 |

WAGE ACT, 1957

CANCELLATION OF WAGE DETEF%MINATIION 459:
SOAP, DETERGENTS, CANDLE AND EDIBLE FATS
OR OILS INDUSTRY, CERTAIN-AREAS -

The Minister of Manpower proposes, in terms of sec-
tion 16 of the Wage Act, 1957, to cancel Wage Deter-
mination 459: Soap, Detergents, Candle and. Edible

‘Fats or Qils Industry, Certain Areas, published under

Government Notice R. 435 of 17 March 1989.

Any person who desires to comment on the pro-
posed cancellation should submit such comment within
30 days from the date of publication hereof to the
Director-General: Manpower, Private Bag X117, Preto-
ria, 0001. ! ' '
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No. R. 2562 25 Oktober 1991
WET OP MANNEKRAGOPLEIDING, 1981

AKKREDITERING VAN = OPLEIDINGSRAAD:
OPLEIDINGSRAAD VIR DIE DRUK-, NUUSBLAD- EN
VERPAKKINGSNYWERHEID _ o
Hierby word .vir algemene kennisname bekend-
gemaak dat die Registrateur van Mannekragopleiding
die Opleidingsraad vir die Druk-, Nuusblad- en
_ Verpakkingsnywerheid, Posbus 6776, Roggebaai,

8012, kragtens-artikel 12B van die Wet, op 7 Oktober

1991 geakkrediteer het ten opsigte van ‘die Druk-,
Nuusblad- en Verpakkingsnywerheid, soos omskryf in
Goewermentskennisgewing No. R. 2339 van 4 Oktober
1991 in die Republiek van Suid-Afrika, en dat al die
bepalings. van die Wysigingswet op ‘Mannekragoplei-
ding, 1990, geag word op genoemde datum in daardie
nywerheid en gebied in werking te getree het.

Vakleerlinge en werkgewers van vakleerlinge in die
Druk-, Nuusblad- en Verpakkingsnywerheid se aandag
word gevestig op die bepalings van artikel 53 (4) van
genoemde Wysigingswet, ingevolge waarvan, ten op-
sigte van elke vakleering wat in daardie nywerheid en
gebied op genoemde datum ingevolge 'n kontrak van
- vakleerlingskap in diens was, die partye tot sodanige
kontrakte binne 90 dae na daardie datum, hui keuse
aangaande die leervoorwaardes wat op die betrokke
vakleerling se verdere opleiding van toepassing sal
wees, aan die genoemde opleidingsraad bekend moet
maak. =

No. R. 2567
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

- MOTORNYWERHEID: WYSIGING VAN MICWU-
MEDIESE FONDSOOREENKOMS

Ek, Eli van der Merwe Louw, Minister van Manne-

‘krag, verklaar hierby, kragtens artikel 48 (1) (a) van die

Wet op Arbeidsverhoudinge, 19586, dat die-bepalings.
van die Qoreenkoms (hierna die Wysigingsooreen-.

koms genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en

_ betrekking het op die Onderneming, Nywerheid, Bedryf
of Beroep in die opskrif by hierdie kennisgewing ver-
meld, met ingang van 30 September 1991 en vir die
tydperk wat op 30 Junie 1992 eindig, bindend is vir die
‘werkgewersorganisasie en die vakvereniging wat die
Wysigingsooreenkoms aangegaan het en vir die werk-
gewers en werknemers wat lede van genoemde orga-
nisasies of vereniging is.

E. VAN DER M. LOUW,
Minister van Mannekrag.
BYLAE

DIE NASIONALE NYWERHEIDSRAAD VIR DIE
o MOTORNYWERHEID _
MICWU- MEDIESE FONDSCOREENKOMS -
ooreenkomstig die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit
deur en aangegaan tussen die
" - South African Motor industry Employers’ Association
endie B
South African Vehicie Builders’ and Repairers’
Association

25 Oktober 1991 |

“No. R. 2562 25 October 1991
MANPOWER TRAINING ACT, 1981

ACCREDITATION OF TRAINING BOARD: PRINT-
ING, NEWSPAPER AND PACKAGING INDUSTRIES
TRAINING BOARD

It is hereby notified for general information that the
Registrar of Manpower Training, in terms of section
12B of the Act, accredited the Printing, Newspaper and
Packaging Industries Training Board, P.O. Box 6778,
Roggebaai, 8012, on 7 October 1991 in respect of the
Printing, Newspaper and Packaging industry, as de-
fined in Government Notice No. R. 2399 of 4 October
1991 in the Republic of South Africa and that ail the
provisions of the Manpower Training Amendment Act,
1990, are deemed to have come into operation in that
industry and area on the said date.

The 'attention of apprentices and employers of
‘apprentices in the Printing, Newspaper and Packaging
Industry is drawn to the provisions of section 53 (4) of
the said Amendment Act, in terms of which, in respect
of each apprentice who was employed in that industry
and area in terms of a contract shall within 90 days
after the said date, notify the said training board of their
choice regarding the conditions of apprenticeship
which shall apply to the further training of the appren-
fice in question.

No. R. 2567 25 October 1991
L ABOUR RELATIONS ACT, 1956

MOTOR INDUSTRY: AMENDMENT OF MICWU
MEDICAL FUND AGREEMENT

I, Eli van der Merwe Louw, Minister of Manpower,
hereby, in terms of section 48 (1) (a) of the Labour
Relations Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice,
shall be binding, with effect from 20 September 1991
and for the period ending 30 June 1992 upon the em-
ployers’ organisations and the trade union which
entered into the Amending Agreement and upon the
employers and employees who are members of the
said organisations or union. '

E. VAN DER M. LOUW,
Minister of Manpower.
'SCHEDULE

THE NATIONAL INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE
MOTOR INDUSTRY
MICWU MEDICAL FUND AGREEMENT
in accordance with the provisions of the Labour Relations
Act, 1956, made and entered into by and between the
South African Motor Industry Employers’ Association
and the

South African Vehicle Builders’ and Repairers’
Association
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(hiemna die “‘werkgewers” of die “werkgewersorganisasies”
genoem), aan die een kant, en die : '

A
National Union of Metalworkers of South Africa

(hierna die “werknemers” of the "vakvereniging” gff-.,-noem},
aan die ander kant, : E _
wat die partye is by die Nasionale Nywerheidsraad vir die
Motornywerh_eid, . w o 1 :
tot wysiging van MICWU- Mediese Fondsooreenkoms
gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. R. 1599 van
30 Julie 1982, soos gewysig en verleng by Goewermentsken-
nisgewings.Nos. R. 2796 van 31 Desember 1982. R. 1451
van 1 Julie 1983, R. 974 van 30 April 1987, R. 1802 van 21
Augustus 1987, R. 750 van 22 April 1988, R. 252 van 17
Februarie 1989 en R. 1755 van 27 Julie 1990. = IL.

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS
Hierdie Ooreenkoms moet in die Streke omskryf!in die

- Qoreenkoms gepubliseer by Goewermentskennisgewing No.

R. 1599 van 30 Julie 1982 nagekom word deur alle werkge-
wers in die Motornywerheid wat lede is van die werkgewers-
organisasies, en deur alle werknemers in genoemde hywer-
heid wat lede is van die vakvereniging. i

| 2. KLOUSULE 7: BYDRAES |

(1) Vervang subklousule (1) deur die volgende: - 1

“(1) (a) Elke graad CA-lid of groep 1-lid van die Fonds wat
afhanklikes ooreenkomstig klousule 8 laat registreer,i-moet
$00s volg tot die Fonds bydra ten opsigte van elke iweek
diens in die Motornywerheid waarvoor hy geregtig is om vir
23 uur of langer loon te ontvang: }

() 'n Lid wat een afhanklike laat registreer: R24,50 per
week; , !

(ii) 'n lid wat twee afhanklikes laat registreer: R25,5b per
week; : ¢
week; _.‘

(iv) 'n lid wat vier of meer afhanklikes laat registreer:
R27,50 per week. - I

. i
(b) Elke graad GA-lid of groep 1-lid van die Fonds wat nie
in paragraaf (a) bedoel word nie, moet R21,70 tot die F;OI'IdS
bydra ten opsigte van elke week diens in the Motornywerheid

. waarvoor hy geregtig is om vir 23 uur of langer loon te
e (

ontvang.

(c) Elke graad B-lid van die Fonds wat afhankiikes
ooreenkomstig klousule 8 laat registreer, moet soos volg tot
die Fonds bydra ten opsigte van elke week diens in; die
Motornywerheid waarvoor hy geregtig is om vir 23 uur of
langer loon te ontvang: : N
(i) 'n lid wat een afhanklike laat registreer: R9,20 !

week; E

(i)} 'n lid wat twee afhanklikes laat registreer: H10,10¥per

per

 week: ;

(iii) ’n lid wat drie afhanklikes laat registreer: R11,10 gper

‘week; : _ . |
(iv) 'n lid wat vier of meer afhanklikes laat registr?er:'

R12,10 per week.

(d) Elke graad B-lid van die Fonds wat nie in paragr_aaff;(c)
bedoel word nie, moet R8,40 tot die Fonds bydra ten opsigte
van elke week diens in die Motornywerheid waarvoor [hy
geregtig is om vir 23 uur of langer loon te ontvang.”, ;

(2) Vervang subklousule (4) (a) deur die volgende: l}

“(4) (a) Die bydraes betaalbaar ten opsigte van 'n vryvail-
lige lid wat afhanklikes ooreenkomstig klousule 8 laat regi-

streer, is vir elke week diens in die Motornywerheid soi::s
volg:

(iy 'n Lid wat een afhanklike laat registreer: R18,20 p;;ler
week; :

-

: i
(ili) 'n lid wat drie afhanklikes laat registreer: R26,50 per .

(hereinafter referred to as the “employers” or the’

“‘employers’ organisations”), of the one part, and the E
National Union of Metalworkers of South Africa _

(hereinafter referred to as the “employees” or the “trade

union™'), of the other part, )

being the parties to the National Industrial Council for the

Motor Industry, ' -

to amend the MICWU Medical Fund Agreement published

under Government Notice No. R. 1599 of 30 July 1982,
as amended and extended by Government Notices Nos.
R. 2796 of 31 December 1982, R. 1451 of 1 July 1983,
R. 974 of 30 April 1987, R. 1802 of 21 August 1987, R. 750 of
22 April 1988, R. 252 of 17 February 1989 and R. 1755 of 27
July 1990. _ _ '

27 July 1990.

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT
The terms of this Agreement shall be observed in the
Regions defined in-the Agreement published under Govern-
ment Notice No. R. 1599 of 30 July 1982, by all employers in
the Motor Industry who are members of the employers’ orga-
nisations, and by all employees in the said Industry who are
members of the trade union. B

~ 2.CLAUSE 7: CONTRIBUTIONS

(1) Substitute the following for subclause (1): *

(1) (a) Every Grade CA member or Group 1 member of
the Fund who registers dependants in terms of clause 8 shall
contribute as follows to the Fund in respect of each week of
employment in the Motor. Industry for which he is entitled to
receive wages for 23 hours or more: '

(i} A member who registers one dependant: R24,50 per
week; : A

(if) a member who registers two dependants: R25,50 per
week; c :

(ili) a member who registers three dependants: R26,50 per
week; e

(iv) a member who registers four or more dependants:
R27,50 perweek. S

(b) Every Grade CA member or Group 1 member of the
Fund not referred to in paragraph (a) shall contribute R21,70
to the Fund in respect of each week of employment in the
Motor Industry for which he is entitled to receive wages for 23
hours or more. o

(c) Every Grade B member of the Fund who registers
dependants in terms of clause 8 shall contribute as follows to
the Fund in respect of each week of employment in the Motor
Industry for which he is entitled to receive wages for 23 hours
or more: :

(i) A member who registers one dependant: R9,10 per

" week;

(i) a member who regisiers two dependants:-R10,10 per
week; - ; '

(iii) a member who registers three dependants: R11 ,10 per
week; : ' . :

(iv) a member :who registers four or more dependants:
R12,10 per week. .

(d) Every Grade B member of the Fund not referred to in
paragraph (c) shall contribute R8,40 to the Fund in respect of
each week of employment in the Motor Industry for which he
is entitled to receive wages for 23 hours or more.”.

(2) Substitute the following for subclause (4) (a):

“(4) (@) The contributions payable in respect of a voluntary
member who registers dependants in terms of clause 8 shall
be as follows for each week of employment in the Motor
Industry:

(i} A member who registers one dependant: R18,20 per
week; B,
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(ii) 'n lid wat twee afhanklikeé laat registreer: R20,20 per
week; _

(iii) 'n lid wat drie afhanklikes laat registreer: R22,20 per
week;

(iv) 'n lid wat vier of meer afhankliikes laat registreer:
R24, 20 per week,
en ten opsigte van vrywillige lede wat nie hierbo bedoel word
nie, R16,80 vir elke week diens in die Motornywerheid.”.

Namens die partye op hede die 19de dag van Augustus
1991 te Johannesburg onderteken.

T. NIEUWOUDT,
President van die Raad.

C.S.ROBERTS,
Vise-President van die Raad.

H.C.L.LOOCK,
Hoofsekretaris van die Raad.

DEPARTEMENT VAN NASIONALE
GESONDHEID EN BEVOLKINGS-
ONTWIKKELING

No. R. 2551
DIE SUID-AFRIKAANSE APTEKERSRAAD

REGULASIES BETREFFENDE DIE GELDE WAT
KRAGTENS DIE WET OP APTEKERS, 1974, AAN EN
DEUR DIE RAAD BETAALBAAR IS: WYSIGING

Die Minister van Nasionale Gesondheid het kragtens
artikel 49 van die Wet op Aptekers, 1974 (Wet No. 53
van 1974), op aanbeveling van die Suid-Afrikaanse
Aptekersraad, die regulasies in die Bylae hiervan uit-
eengesit, uitgevaardig. d

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘die Regulasies” die
regulasies afgekondig by Goewermentskennisgewing
No. R. 2235 van 4 November 1988, soos gewysig by
Goewermentskennisgewings Nos. R. 550 van 16 Maart
1990 en R. 2476 van 26 Oktober 1990.

2, Regulasie 2 van die Regulasies word hierby gewy- '

sig—

(a) deur in subregulasie (1) (€) (x) (aa) die uitdruk-
king “R240” deur die uitdrukking “R252" te vervang;

(b) deur in subregulasie (1) (e) (x) (bb) die uitdruk-
king “R120" deur die uitdrukking “R126” te vervang;

(c) deur subparagraaf (cc) van subregulasie (1) (e)
(x) deur die volgende subparagraaf te vervang:

“(cc) wat sy verpligte miiitére opleiding ondergaan:
R63""; _

(d) deur in subregulasie (1) (e) (dd) die uitdrukking
“R60" deur die uitdrukking “R63™ te vervang;

(e) deur in subregulasie (1) (h) (i) die uitdrukking
“R200" deur die uitdrukking “R250"" te vervang;

(f) deur in subregulasie (1) (h) (i) die uitdrukking
“R750" deur die uitdrukking “‘R1 000" te vervang.

25 Oktober 1991

(i) a member who registers two dependants: R20,20 per
week;

(iii] a member who registers three dependants: R22,20 per
week;

(iv) a member who registers four or more dependants:

R24,20 per week;

and in respect of voluntary members not referred to above,

R16,80 for each week of employment in the Motor Industry.”.
Signed at Johannesburg on behalf of the parties, this 19th

day of August 1991,

T. NIEUWOUDT,
President of the Council.

C.S.ROBERTS,
Vice-Presi_dent of the Coungil.

H.C.L.LOOCK,
General Secretary of the Council.

DEPARTMENT OF NATIONAL
HEALTH AND POPULATION
- DEVELOPMENT

No. R. 2551 25 October 1991

THE SOUTH AFRICAN PHARMACY COUNCGIL

REGULATIONS RELATING TO THE FEES PAYABLE
BY AND TO THE COUNCIL UNDER THE PHAR-
MACY ACT, 1974: AMENDMENT

The Minister of National Health has, on the recom-
mendation of the South African Pharmacy Council, in
terms of section 49 of the Pharmacy Act, 1974 (Act No.

'53 of 1974), made the regulations set out in the Sche-

dule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule “the Regulations’ shall mean the
regulations published under the Government Notice
No. R. 2235 of 4 November 1988, as amended by
Government Notices Nos. R. 550 of 16 March 1990
and R. 2476 of 26 October 1990.

2. Regulation 2 of the Regulations is hereby
amended—

(a) by the substitution in subregulation (1) (e) (x) (aa)
for the expression ‘R240" of the expression “R25627;

(b) by the substitution in subregulation (1) (e) (x) (bb)
for the expression “R120” of the expression “R126™;

(c) by the substitution for subparagraph (cc) of sub-
regulation (1) (e) (x) of the following subparagraph:

“(cc) undergoing his compulsory military training:
R63";

(d) by the substitution in subregulation (1) (e) (x) (dd)
for the expression “R60" of the expression “R63";

(e) by the substitution in subregulation (1) (h) (i) for

the expression “R200” of the expression "“"R250"";

(f) by the substitution in subregulation (1) (h) (ii) for

the expression ‘R750" of the expression “R1 000"
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3. F{egula3|e 3van dle Regulas:es word hierby gew;y-
sig—

[(a) deur in subregulasie (1) (b) die uitdrukking “800"
deur die uitdrukking “R1,00"" te vervang; :

(b) deur in subregulasie (1).(f) (i) die wtdrukkmg

“R264" deur die uitdrukking “R364" te vervang;
(c) deur in subregulasie (1) (f) (iv) (cc) die uitdrukking

“80c” deur die uitdrukking “R1,00” te vervang. :

No. R. 2554 25 Oktober 19’91

WET OP VOEDINGSMIDDELS, SKOONHEIDSMID-
DELS EN ONTSMETTINGSMIDDELS, 1972 (WET
No. 54 VAN 1972) |

-REGULASIES WAT GUARGOM AS'N
VOEDINGSMIDDEL VERBIED -

]
Die Minister van Nasionale Gesondheid het kragtens
artikel 15 (1) (e) van die Wet op Voedingsmiddels,
Skoonheidsmiddels en Ontsmettmgsmiddels 1972
{Wet No. 54 van 1972), die regulasies in die Bylae
vervat, ultgevaardig i

- BYLAE |
Woordomskrywing

1. In hierdie regulasies beteken ‘‘die Wet” die \;\fei
op Voedingsmiddels, Skoonheidsmiddels en Ontsmet-
tingsmiddels, 1972 (Wet No. 54 van 1972), en het;/'n

u:tclrukkmg waaraan ‘n betekenis in die Wet toegeken
is, daardie betekenis. ;

Verbod op guargomas 'n voedmgsmrdde!

2. Vir die doeleindes van artikel 2 (1) (b) (i) van die
Wet, in soverre dit toegepas word en van toepassmg is

op voedmgsmlddels word guargom hierby skadellk of -

nadehg vir die menslike gesondheid geag tensy dﬂ
as 'n emulgeermiddel, stabiliseerder of verdikker'in
n voedingsmlddel gebruik word ooreenkomstig ,'n
bepallng van 'n regulasie wat kragtens die Wet mtge-
vaardig is.

No. R. 2555 25 Oktober 1991

WET OP VOEDINGSMIDDELS, SKOONHEIDS-
MIDDELS EN ONTSMETTINGSMIDDELS, 19:!72
(WET No. 54 VAN 1972)

REGULASIES BETREFFENDE EMULGEERMID-
DELS, STABILISEERDERS EN VERDIKKERS EN
DIE HOEVEELHEDE DAARVAN WAT VOEDINGS-
MIDDELS MAG BEVAT: WYSIGING

Die Minister van Nasionale Gesondheid het kragtens
artikel 15 (1) van die Wet op Voedingsmiddels,
Skoonheidsmiddels en Ontsmettingsmiddels, 1972
(Wet No. 54 van 1972), die regulasies vervat in die
Bylae hiervan, uitgevaardig. '

 BYLAE

Woordomskrywmg ;

In hierdie Bylae beteken ‘“‘die Regulasies” die
-regulaS|es afgekondig by Goewermentskennlsgewmg
No R. 2527 van 13 November 1987.

]

i

i

'No. R. 2555

3. Hegﬁlation 3 of the Regulations is hereby:
amended—

(a) by the substitution in subregu!atlon (1) (b) for the
expression “80c” of the expression “R1,00";

(b) by the substitution in subregulation (1) (f) (i) for
the expression “R264" of the expression “R364 ",

(c) by the substitution in subregulation (1) (f) (iv) (cc)
for the expression “80c" of the expression *R1,00".

No. R. 2554 25 October 1691
FOODSTUFFS, COSMETICS AND DISINFECTANTS
“ACT, 1972 (ACT No. 54 OF 1972)

REGULATIONS PROHIBITING GUARGUM AS A
FOODSTUFF

The Minister of National Health has, in terms of
section 15 (1) (e) of the Foodstuffs, Cosmetics and
Disinfectants Act, 1972 (Act No. 54 of 1972), made the
regulations contained in the Schedule hereto.

SCHEDULE
Definition . _
1. In these regulations “the Act’ shall mean the
Foodstuffs, Cosmetics and Disinfectants Act, 1972
{Act No. 54 of 1972), and any expression o which a

meaning has been aSS|gned in the Act shall bear such
meaning.

Prohibition of guargum as a foodstuff

- 2. For the purposes of section 2 (1) (b) (i) of the Act,
in so far as it is applied and applicable to foodstuffs,
guargum is hereby deemed to be harmfui or injurious
to human health unless it is used as an emulsifier,
stabiliser or thickener in a foodstuff in accordance with
a provision of any regulation made under the Act.

25 October 1991

FOODSTUFFS, COSMETICS AND DISINFECTANTS
ACT, 1972 (ACT No. 54 OF 1972)

REGULATIONS  GOVERNING  EMULSIFIERS,
STABILISERS AND THICKENERS AND THE
AMOUNTS THEREOF THAT FOODSTUFFS MAY
CONTAIN: AMENDMENT

The Minister of National Health has, in terms of
section 15 (1) of the Foodstuffs, Cosmetics and Disin-
fectants Act, 1972 (Act No. 54 of 1972), made the regu-
lations contained in the Schedule hereto. '

SCHEDULE
Definition ' |
1. In this Schedule “the Regulations’’ shall mean the

regulations published under Government Notice No.
R. 2527 of 13 November 1987.
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Byvoeging
2. Die Regulasies word hierby gewysig deur die vol-
gende regulasie na regulasie 5 by te voeg:

“6. Geen emulgeermiddel, stabiliseerder of verdik-
ker mag meer as 15% van die massa van enige voe-
dingsmiddel waarvan dit 'n emulgeermiddel, stabili-
seerder of verdikker is, uitmaak nie.".

No. R. 2556 25 Oktober 1991

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

REGULASIES WAT DIE OMVANG VAN DIE BEROEP
RADIOGRAFIE OMSKRYF: WYSIGING :

Die Minister van Nasionale Gesondheid het kragtens
artikel 33 (1) gelees met artikel. 61 (4) van die Wet op
Geneeshere, Tandartse en Aanvullende Gesondheids-
diensberoepe, 1974 (Wet 56 van 1974), op aanbe-
veling van die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en
Tandheelkundige Raad, die regulasies in.die Bylae
hiervan uiteengesit, uitgevaardig.

BYLAE

In hierdie Bylae beteken “die Regulasies” die

regulaS|es afgekondig by Goewermentskennrsgewmg
No. R. 2326 van 3 Desember 1976, s00s gewysig.

2. Regulasie 1 onder die opskrif “‘Diagnosties’” word
hierby gewysig deur paragraaf (b) van subregu!asze (1)
te skrap.

DEPARTEMENT VAN VERVOER .
No. R. 2557 25 Oktober 1991

WET OP DEREGULERING VAN VERVOER, 1988
(WET No. 80 VAN 1988)

SUIDER-AFRIKAANSE DOEANE-UNIE MiEMOFIAN
DUM VAN VERSTANDHOUDING PADVEFIVOER

REGULASIES, 1991

Kragtens die bevoegdheid my verleen by ‘artikel 7
van die Wet op Deregulering van Vervoer, 1988 (We
No. 80 van 1988), het ek die regulasies ulteenges;t ir
die Bylae hiervan uitgevaardig.

P.J. WELGEMOED,
Minister van Vervoer.

~ BYLAE
1. Woordomskrywings
WYSE WAAROP PADVERVOER ONDERNEEM
MOET WORD

2. Wyse waarop padvervoer onderneem moet word
Nie-nakoming van toepaslike wet

PROSEDURE
Besluit van Kommissie
Duplikaatpermit
Gelde betaalbaar by aansoek
Gratis uitreiking

w

N o

‘No. R. 2557

Addition

2. The Regulations are hereby amended by the addi-
tion of the following regulation after regulation 5:

“6. No emulsifier, stabiliser or thickener may consti-
tute more than 15% of the mass of any foodstuff of
which itis an emulsifier, stabiliser or thickener.”.

No. R. 2556 25 October 1991

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND DENTAL
. COUNCIL

REGULATIONé DEFINING THE SCOPE OF THE
PROFESSION OF RADIOGRAPHY: AMENDMENT

_The Minister of National Health has, in terms of sec-
tion 33 (1) read with section 61 (4) of the Medical,
Dental and Supplementary Health Service Professions
Act, 1974 (Act 56 of 1974), on the recommendation of
the South African Medical and Dental Council, made
the regulations set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule “the Regulations” means the
regulations published under Government Notice No. R.
2326 of 3 December 19786, as amended.

2. Regulation 1 under the heading “‘Diagnostic’ is
hereby amended bythe deletion of paragraph (b) of
subregulation (1).

DEPARTMENT OF TRANSPORT
~ 250ctober 1991

TRANSPORT DEREGULATION ACT, 1988
(ACT No. 80 OF 1988)

SOUTHERN AFRICAN CUSTOMS UNION MEMO-
RANDUM OF UNDERSTANDING ROAD TRANS-
PORTATION REGULATIONS, 19891

By virtue of the powers vested in me by section 7
of the Transport Deregulation Act, 1988 (Act No. 80 of
1988), | have made the regulations set out in the
Schedule hereto.

P. J. WELGEMOED,
Minister of Transport.

SCHEDULE
1. Definitions
MANNER iN WHICH ROAD TRANSPORTATION

- SHALL BE UNDERTAKEN

2. Manner in which road transportation shall be under-
taken

3. Failure to comply with applicable law

PROCEDURE
Decision of Commission '
Duplicate permit
Fees payable upon application
Issue free of charge

Mo ;B
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ALGEMENE BEPALINGS 2

-8. Verslae : i
9. Magte, pligle en funksies van gemagtigde

beamptes | : i

~10. Misdrywe e ;

11, Korttitel en inwerkingtreding _
WOORDOMSKRYWING

1. In hierdie regulasies het enige woord of uitdrﬁJk-
king waaraan 'n betekenis in die Wet of Bylae gehegiis,
dieselfde betekenis, en tensy uit die samehang anders
blyk, beteken—

(iy “afskrif” 'n afskrif of fotokome van'n oorspronk-
like dokument wat deur 'n kommissaris van ede as 'n
ware en korrekte afskrif gesertifiseer is ingevolge die
bepalings van die Wet op Vrederegters en KOmmlssa-
risse van Ede, 1963 (Wet No. 16 van 1963); -~ |

(ii) “die Byiae”’ Bylae A by die Wet; T

(iii) “‘die Wet”” die Wet op Deregulering van Vervoer
1988 (Wet No. 80 van 1988);

(v) “gemagtigde beampte” 'n gemagtlgde
beampte soos in artikel 1 van die Wet op Padvervoer,
1977 (Wet No. 74 van 1977), of artikel 1 van die
Padverkeerswet, 1989 (Wet No. 29 van 1989), orn-

- skryf;

(v) “geskiktheidsertifikaat” 'n gesknktheudsemfn-
kaat in artikei 21 (2) (b) van die Wet op Padvervoer
1977 (Wet No. 74 van 1977}, bedoel;

(vi) “Kommissie” die Kommissie soos in artlkel‘ 1
van die Wet op Deregulering van Vervoer, 1988 (Wet

"No. 80 van 1988), omskryf;

(vii) “Suider-Afrikaanse Doeane-unie” die
doeane-unie bedoel in Regulasie No. 3914, gepubll-
seer in Staatskoerant No. 2584 van 12 Desember
1969.

L

WYSE WAAROP PADVEBVOER )
ONDERNEEM MOET WORD

2. (1) 'n Karweier wat beoog om die vervoer van
goedere of passasiers te onderneem soos in die Bylae
bepaal, moet 6f persoonlik 6f deur 'n verteenwoordiger
skriftelik by wyse van die vorm voorgeskryf in Bylae; 1
om 'n Suider-Afrikaanse Doeane-unie-padvervoerper-
mit aansoek doen by die Kommissie en most die vol-
gende inligting, besonderhede en dokumente verskat:

(a) Die voile naam van die aansoeker, insluitende sy
handelsnaam, ongeag of Iaasgenoemde mgevotge
enige wet geregistreer is of nie;

‘(b) indien ’n privaat persoon of 'n vennootskap, dle
identiteitsnommer, 'n geldige identiteitsdokument of 'n
afskrif daarvan en die nasionaliteit van scdanige per-
soon of senior vennoot, na gelang van die geval;

(c} indien 'n maatskappy of beslote korporasie, dle
besigheidsregistrasienommer van sodanige liggaam
en die oorspronkiike besngheldsregastramesemfrkaal @i
'n afskrif daarvan;

(d) 'n beskrywing van die soort b85|ghe|d wat die
aansoeker bedryf;

(e) die posadres, slraatadres telefoonnommer en
domiclium citandi et executandie van die aansoeker; !

(f) indien 'n groep persone, die identiteitsnommer, ’ .n
geldige identiteitsdokument of 'n afskrif daarvan asook

die volle naam van die voorsitter, besturende direkteur

of senlor lid, na gelang van die geval; i

:

1

!

GENEHAL PROVISIONS |
8. Records
9. Powers, duties and functions of authonsed oﬁlcers
.. 10. Offences
11. Shorttitle and commencement

DEFINITIONS

1. In these regulations any word or expression to
which a meaning has been assigned in the Act or the
Schedule shall have the meaning so assigned to lt and
unless the context otherwise indicates —

(i) “authorised officer’” means an authorised officer
as defined in either the Road Transportation Act, 1977
(Act No. 74 of 1977), or section 1 of the Road Traffic
Act, 1989 (Act No. 29 of 1989);

(i) “certificate of fitness” means a certificate of

| fitness referred to in section 21 (2) (b) of the Road

Transportation Act, 1977 (Act No. 74 of 1977);

(i) “Commission” means the Commission as
defined in section 1 of the Transport Dereguiation Act,
1988 (Act No. 80 of 1988);

(iv) ““copy” means a copy or photocopy of an ongi-
nal document that has been certified to be a true and
correct copy by a commissioner of oaths in terms of the
provisions of the Justices of the Peace and Commis-

_sioners of Caths Act, 1963 (Act No. 16 of 1963);

(v) “Southern African Customs Union” means the

.customs union as referred to in Regulation No. 3914,

published in Gazette No. 2584 of 12 December 1969;

(vi) “the Act” means the Transport Deregulation
Act, 1988 (Act No. 80 of 1988);

(vii) “the Schedile” means Schedule A to the Act.

MANNER IN WHICH ROAD TRANS-
PGRTATION SHALL BE UNDERTAKEN

2. (1) A carrier who desires to undertake the con-
veyance of goods or passengers as provided for'in the
Schedule shal! apply to the Commission, either perso-
nally or through a representative, in writing on a form
prescribed in Annexure 1, for a Southern African Cus-
toms Union road transport permit and shall furnish the
following information, particulars and documents:

(a) The fuli name of the applicant, including his trade
name, whether or not the iatter is reglstered in terms of
any law;

(b) in the case of a private person or a partnership,
the identity number, a valid identity document or a copy
thereof, and the nationality of such person or senior
partner, as the case may be;

(c) in the case of a company or close corporation, the
business registration number of such body and the
original busmess reglstrat:on certificate or a copy
thereof;

- (d)a descriptlon of the type of busmess operaled by
the applicant;

(e) the postal address; street address, telephone
number and domicillium citandi et executandi of the
applicant;

(f) in the case of a body of persons, the identity
number, a valid identity document or a copy thereof,
and the full name of the chairman, managing director
or senior member, as the case may be;
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(g) ten opsigte van die meganies aangedrewe voer-
tuig wat gebruik gaan word, die registrasienommer,
onderstelnommer, fabrikaat, tipe tarra en bruto voer-
tuigmassa, of in die geval van die vervoer van passa-
siers, die maksimum getal passasiers waarvoor soda-
- nige voertuig ontwerp of aangepas is;

(h) 'n geskiktheidsertifikaat of 'n afskrif daarvan ten
opsigte van die meganies aangedrewe voertiuig; en

(i) die soort vervoer, getal reise, land van oorsprong,
land van deurgang en bestemmingsland en in geval
van 'n geskeduleerde internasionale passasiersdiens,
'n roetebeskrywing van die reis of reise en die tydtafel
en tariewe per passasierkilometer.

(2) Indien 'n voertuig ten opsigte waarvan ’'n permit
deur die Kommissie uitgereik is, gesteel, verkoop of
geskrap word, moet die permithouer die Kommissie
onverwyld dienooreenkomstig inlig deur die toepaslike
gedeelte van die aansoekvorm in subregulasie (1)
bedoel te voltooi, die oorspronklike permit daarby aan
te heg en aan die Kommissie voor te |é en die Kommis-
sie ook voorsien van die besonderhede van die voer-
tuig wat die gesteelde, verkoopte of geskrapte voertuig
gaan vervang. '

(8) Onderworpe aan die bepalings van hierdie regu-
lasies oorweeg die Kommissie elke aansoek om die
toestaan van 'n permit of om vervanging van 'n voer-
tuig in subregulasies (1) en (2) onderskeidelik bedoel,
en kan daarna— ;

(a) onderworpe aan sodanige voorwaardes of

vereistes as wat hy nodig ag, sodanige aansoek ten.

volle of gedeeltelik toestaan; of
(b) die aansoek weier.

(4) Die Kommissie se besluit in subregulasie (3)
bedoel is finaal.

(5) By die oorweging van 'n aansoek in subregulasie
(3) bedoel, en by die vasstelling van die voorwaardes
of vereistes waaraan sodanige permit onderworpe is,
neem die Kommissie die volgende in aanmerking:

- (a) Of die aansoeker vanaf die besigheidsadres of
adresse deur hom in die aansoekvorm verskaf, werk;

(b) die aansoeker se vermoé om, na die mening van
die Kommissie, kragtens die Bylae en hierdie regula-
sies besigheid ten opsigte van oorgrensvervoer te
bedryf; -

(c) die uitwerking wat die toestaan van sodanige
aansoek kan hé op die jaarlikse kwota wat deur die
Vervoerskakelkomitee aan Suid-Afrikaanse karweiers
toegeken word;

(d) of die aansoeker, indien van toepassing, voldoen
aan die bepalings van regulasie 8 (3); en

(e) enige ander faktor of omstandighede wat na die
mening van die Kommissie oorweeg moet word met die
oog op die veiligheid van die publiek, insluitende vorige
verkeers- en vervoerverwante oortredings deur die
aansoeker, of enige persoon in sy diens.

(6) Die perm'!thouer moet—

(a) binne 21 dae na ’'n verandering ten opsigte van |

die inligting vervat in die aansoekvorm in subregulasie
(1) bedoel, die Kommissie dienooreenkomstig inlig
" deur die toepaslike gedeelte van die aansoekverm wat
oor sodaninge veranderings handel te voltooi en aan
die Kommissie voor te |&;

(g) in respect of the mechanically propelled vehicle
to be used, the registration number, chassis number,
make type, tare and gross vehicle mass or, in the case
of the conveyance of passengers, the maximum
number of passengers for which such a vehicle is de-
signed or has been adapted;

(h) a certificate of fitness or a copy thereof, in respect
of the mechanically propelled vehicle; and-

(i) the type of transport, number of journeys, country
of origin, transit country and country of destination and,
in the case of a scheduled international passenger ser-
vice, a route description of the journey or journeys and
the time-table and tariff per passenger kilometre.

(2) In the event of a vehicle in respect of which a
permit has been issued by the Commission being sto-
len, sold or scrapped, the permit holder shall forthwith
notify the Commission accordingly, by completing the
relavant part of the application form referred to in
subregulation (1), attaching the original permit thereto

" and submitting such form to the Commission and also

furnish the Commission with the particulars of the
vehicle which is to replace the stolen, sold or scrapped
vehicle.

(3) Subject to the provisions of these regulations, the
Commission shall consider each application for a per-
mit or for the replacement of a vehicle as referred to in
subregulation (1) and (2) respectively, and may
thereafter— _

(a) subject to such conditions or requirements as it
may deem necessary, grant such application in full or
in part; or -

(b) refuse such application.

(4) The dicision of the Commission referred to in
subregulation (3) shall be final.

(5) In considering an application referred to in subre-
gulation (3) and in determining any conditions or re-

-quirements to which such permit shall be subject, the

Commission shall take the following into consideration:
(a) Whether the applicant operates from the address

furnished by bim in the application form;

(b) the ability of the applicant, in the opinion of the
Commission, to conduct business in respect of cross-
border transportation in terms of the Schedule and
these regulations;

(c) the effect that the grant of such application may

have on the annual quota afforded to South African

operators by the Transport Liason Committee;

(d) whether the application, where applicable, com-
plies with the provisions of regulation 8 (3); and

(e) any other factor or circumstances which, in the
opinion of the Commission, must be considered with a
view to the safety of the public, including previous traf-
fic and transport-related contraventions by the appli-
cant or by any person in his employ.

(6) The permit holder shall—

(a) within 21 days of any change in regard to the
information contained in the application form referred
to in subregulation (1), notify the Commission accord-
ingly by completing the relevant part of the application
form dealing with such changes and submitting such
form to the Commission; |

S
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{(b) binne 21 dae nadat 'n gesklktheldsemflkaat vir'n
meganies aangedrewe voertuig verval het, die Kom-
missie van 'n nuwe gesklktheldsemflkaa! of 'n aiskraf
daarvan voorsien en die versuim daarvan sal outoma-
ties die verval van die geldigheid van die permit tot
gevolg hé;

(c) te alle tye verseker dat 'n voertuig wat vir dre
vervoer van goedere of passasiers gebruik word— |

(i) 'n geskikte, behoorlike en gepaste voertuig is met
betrekking tot 'die roete, die betrokke goedere of pas-
sasiers en ook die omstandighede waaronder die ver-
voer onderneem word; t

(i) in 'n geskikte, behoorlike en padwaardige toe-
stand is ingevolge die vereistes * van
padverkeerswetgewing toepaslik binne die gebled van
die Suider-Afrikaanse Doeane-unie;

(iii) op so 'n wyse gebruik word dat dit voldoen aan
alle voorgeskrewe voorwaardes van  enige
padverkeerswetgewing toepaslik binne die gebied van
die Suider-Afrikaanse Doeane-unie ten opsigte van die
vervoer van goedere of passasiers by wyse van soda-

nige voertuig;

(iv) op so 'n wyse gebruik word dat dit voldoen aan
die voorwaardes en vereistes, as daar is, in subreg uia-
sie (3) bedoei;

(v) gebruik word binne die toepaslike velllghelds-
beperkings, voorsorgmaatreéls en vereistes met be-
trekking tot die roete, omstandighede, produk of per-
sone wat vervoer word, die voertuig of die onmiddeliike
of algemene belargvan die publiek; i

(vi) .nie die gemagtlgde bruto voertuigmassa soos
vasgestel deur enige padverkeerswetgewing toepaslik
binne die gebled van die Susder Airlkaanse Doeane-
unie oorskry nie; !

(vii) nie die toelaatbare algehele lengte soos vas-
gestel deur enige padverkeerswetgewing toepaShk
binne die gebied van die Suider- Ainkaanse Doeane-
unie oorskry nie;

(viii) nie gevaarhk of onveilig is of op so 'n wyse
bestuur word dat dit gevaarlik of onveilig is  of
waarskynlik gevaarlik of onveilig sal wees nie; !

(d) ten einde te voldoen aan die voorwaardes van
hierdie reguiasie, toereikende en geskikte hulpbronne,

bestuurders, personeel en instellings gebruik vir die

beheer, administrasie, instandhouding, bedryf en
bewaring van alle voertuie op die permit vermeld;

(e) verseker dat 'n bestuurder van 'n voertuig wativir
die vervoer van goedere of passasiers gebruik word te
alle tye— !

(i) 'n permit en, in die geval van goedere n vrag
brief, of in die geval van passasiers, 'n passasierslys,
op 'n maklik bereikbare plek in die voertuig hou sodat
dit op aanvraag aan 'n gemagtlgde beampte geioon
kan word vir inspeksie;

- (i) 'n geldige bestuurderslisensie besit kragtens '

enige padverkeerswetgewing toepaslik binne die
gebied van die Suider-Afrikaanse Doeane-unie ten
opsigte van die voertuig wat hy bestuur; i

(i) 'n geldige openbare of professmneie
bestuurderspermit besit kragtens enige padverkeers-
wetgewing toepaslik binne die gebied van die Smder-
Afrikaanse Doeane-unie;

enige

(b) within 21 days of the lapsing of a certificate of
fitness of a mechanically propelled vehicle, furnish the
Commission with a new certificate of fitness or a copy
thereof, and failure to do so shall automatically result in
the lapsing of the validity of the permit;

(c) at all times ensure that a vehicle which is used for
the conveyance of goods or passengers—

(i) is a fit, proper and suitable vehicle in regard to the
route, the goods or passengers concerned, and the
circumstances in which the conveyance is underta-
ken; _ . _ _
(i) is in a fit, proper and roadworthy condition in
terms of the requirements of any road traffic legislation
applicable within the area of the Southern African Cus-
toms Union;

(iii) is used in accordance with all conditions pres-
cribed by any road traffic legislation applicabte within
the area of the Southern African Customs Union in
respect of the conveyance of goods or passengers by
means of such vehicle;

(iv) is used in accordance with any conditions or re-
quirements, if any, referred to in sugregulation (3);

{v) is used within appropriate safety limits, precau-

- tions and requirements regarding the route, circum-

stances, COmmodity or persons being conveyed, the
vehicle or the immediate or general public interest;

(vi) does not exceed the authorised gross vehicle
mass as determined by any road traffic legislation
applicable within the area of the Southern African Cus-
toms Union;

(vii) does not exceed the permissible overall length
as determined by any road traffic legislation applicable
within the area of the Southern African Customs

4 Union; and

(viii} is not dangerous or unsafe or is not operated in
a manner that is, or is likely to be, dangerous or
unsafe;

(d) in order to comply with the provisions of this regu-
lation, maintain adequate and appropriate resources,
drivers, personnel and facilities for the control,
administration, maintenance, operation and storage ot
all vehicles recorded on a permit;

(e) at all times ensure that a driver of a vehicle being
used for the conveyance of goods or passengers—

(i) keeps a permit and, in the case of goods, a con-
signment note, or in the case of passengers, a passen-
ger list in a readily accessible place on the vehicle, to
be produced for mspectlon upon request by an autho-
rised officer;

(ii) holds a valid driver’s licence in terms of any road
traffic legislation applicable within the area of the Sou-
thern African Customs Union in respect of the vehicle
he is driving; '

(i) holds a valid public cr professional driving permit
in terms of any road traffic legislation applicable within
the area of the Southern African Customs Union;
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(iv) voldoen aan die voorwaardes van  enige
padverkeerswetgewing, ascok aan die bepalinge van
die Strafproseswet, 1977 (Wet No. 51 van 1977), ten
opsigte van 'n dagvaarding of kennisgewing om in die
hof te verskyn in verband met 'n oortreding wat binne
die tyd en bestek van die bestuurder se diens by die
permrthouer begaan word.

NIE-NAKOMING VAN TOEPASLIKE WET

3. (1) Indien 'n penmthouer of 'n persoon in sy
diens versuim om aan ‘n voorwaarde van enige pad-
verkeers- of padvervoerwetgewing toepaslik binne die
gebied van die Suider-Afrikaanse Doeane-unie te vol-
doen, of dit oortree, kan die Kommissie na goeddunke,
of na ontvangs van 'n versoek te dien effekte vanaf die
bevoegde owerheid in wie se gebied die oortreding
plaasgevind het, een van die volgende stappe doen:

(a) Die permit van sodanige permithouer vir 'n tyd-
perk van hoogstens drie maande opskort: Met dien
verstande dat die Kommissie in 'n later stadium, op
versoek van sodanige permithouer of persoon in sy
diens, sodanige opskorting kan beéindig onderworpe
aan sodanige voorwaardes as wat die Kommissie
nodig mag ag om op te €;

(b) die permlt van sodanige permllhouer intrek ten
opsigte van 'n aantal reise of roetes, of dit voorwaarde-
lik terugtrek onderworpe aan die voorwaardes wat die
Kommissie nodig mag ag om op te I&;

(c) sodanige permithouer, 6f permanent 6f vir 'n vas-
gestelde lydperk ongeskik verklaar om aansoek te
doen om ’'n permit ten 0p5|gte van roetes oor grense
heen;

(d) die voorwaardes en vereistes van toepassing op
die permit van sodanige permithouer wysig of sodanige
nuwe voorwaardes en vereistes as wat die Kommissie
nodlg mag ag, vasstel, of

(e) die permithouer of persoon in sy diens toelaat om
sodanige versuim of oortreding reg te stel onderworpe
aan die voorwaardes wat die Kommussue nodig mag ag
om op te lé.

(2) Die Kommissie stel die permtthouer skriftelik per
geregistreerde pos by sy domicilium citandi et execu-
tandi, of per hand in kennis van enige stappe wat teen
hom gedoen gaan word kragtens subregulasie (1) en
voorsien sodanige permithouer in die kennisgewing
van inligting in verband met die aard en die besonder-
hede van die klag teen hom en verstrek bondige redes
vir sodanige beoogde optrede.

(3) Nadat 'n permithouer 'n kennisgewing bedoel in
subregulasne (2) ontvang het, is sodanige permithouer
geregtig op 'n verhoor deur die Kommissie, mits hy —

(a) indien sodanige kennisgewing per geregi-
streerde pos gestuur is, tien dae na die afsendings-
datum van sodanige kennisgewing; of

(b) indien sodanige kennisgewing per hand afge-
lewer is, binne sewe dae na ontvangs van sodanige
kennisgewing,
per geregistreerde pos 'n skriftelike aansoek om soda-
nige verhoor aan die Kommissie stuur of dit per hand
aflewer en 'n kwitansie daarvoor verkry.

(4) By die doen van enige stap kragtens subregu-
lasie (1) neem die Kommissie enige vorige verkeers- of
vervoerverwante oortredings deur die betrokke permit-
houer of ’n persoon in sy diens ir aanmerking.

(iv) complies with the provisions of any road traffic
legislation and with the provisions of the Criminal
Procedure Act, 1977 (Act No. 51 of 1977), in respect of
a summons or notice to appear in court for an offence
committed within the course and scope of the employ-
ment of the driver with the permit holder.

FAILURE TO COMPLY WITH APPLICABLE LAW

3. (1) Where a permit holder or a person in his em-
ploy fails to comply with or contravenes a provision of
any road traffic or road transportation legislation appli-
cable within the area of the Southern African Customs
Union, the Commission may at its own discretion, or
upon receiving a request to that effect from the compe-
tent authority in whose territory the contravention took
place, take one of the following steps:

(a) Suspend the permit held by such permit holder
for a period not exceeding three months: Provided that
the Commission may at any later time, on application
by such permitholder or person in his employ, termi-
nate such suspension subject to such conditions as the
Commission may deem fit to impose;

(b) revoke the permit of such permit holder in
respect of one or a number of journeys or routes, or
conditionally revoke it subject to such conditions as the
Commision may deem fit to impose;

(c) declare such permit holder, either permanently or
for a stated period, unfit to apply:for a permit in respect
of one or more cross-border routes;

(d) amend the conditions and requirements appli-
cable to the permit held by such permit holder, or deter-
mine such new conditions and requirements as the
Commission may deem fit to impose; or

(e) allow the permit holder or person in his employ to
rectify such failure or contravention subject to such
conditions as the Commission may deem fit to impose.

(2) The Commission shall, by registered post to the
domicilium citandi et executandi, or by delivery by
hand, notify the permitholder in writing of any steps to
be taken against him in terms of subregulation (1), and
shall furnish such permit holder in the notice with infor-
mation regarding the nature and particulars of the com-
plaint against him and with concise reasons for such
intended action. '

(3) Upon receiving a notice referred to in subregula-
tion (2), the permit holder shall be entitled to a hearing
by the Commission, if he—

(a) in the case of such nolic‘e being dispatched by
registered post, within ten days from the mailing date of
such notice; or

(b) in the case of such notice being delivered by
hand, within seven days from the date of receiving
such notice,
lodges a written request for such hearing with the Com-
mission by registered post.or by delivering such re-
quest to the Commission by hand and obtaining a rec-
eipt for it.

(4) In taking any step under subregulation (1), the

‘Commission shall take into consideration any previous

traffic or transport-related contraventions by the permit
holder concerned or by a person in his employ.
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(5) Indien 'n permit deur 'n stap van die Kommissie
‘kragtens subregulasie (1) beinvioed word, en indien
die betrokke permithouer versuim om kragtens sub-
regulasie (3) op te tree, moet die betrokke permithouer
binne sewe dae na die verstryking van die tydperk in
subregulasie 3 (a) of (b), na gelang die geval, bedoel,
die betrokke permit per geregistreerde pos of per hand
aan die Kommissie besorg vir opskorting, herroepplng

of wysiging van enige voorwaardes of vereistes daar-’

van, na gelang van die geval. .l
PROSEDURE

BESLUIT VAN DIE KOMMISSIE

4. (1) Die Kommissie moet sy besluit ten opsigte
van elke aansoek om of met betrekking tot 'n permit
skriftelik aan die aansoeker en sy agent vermeld.

(2) Die Komissie moet, by die oorweging van 'n aan-
scek om 'n permit die Departement van Vervoer raad-
pleeg in verband met die aangeleenthede in regulasna
2 (3) vermeld. !
DUPLIKAATPERMIT "

5. ’n Permithouer wat 'n duplikaatpermit veriang ter
vervanging van 'n verlore, gesteelde of beskadigde
permit, moet die toepaslike dele van die aansoekvorm
bedoel in regulasie 2 (1) invul en die aansoekvorm
tesame met die beskadigde permit, indien van toepas-
sing, en die vragbriewe of passasierslyste wat
ooreenstem met die getal reise wat onderneem is, aan
die Kommissie besorg, waarna die Kommissie aan die
aansoeker- 'n permit uitreikk waarop die woord
“duplikaat” duidelik aangebring is en waarop die toe-
paslike getal reise wat onderneem is, gekanselleer is.

AANSOEKFOOIE BETAALBAAR i

~6. lemand wat kragtens die Wet en hierdie regula-

sies 'n aansoek om of met betrekking tot 'n permit by
die Kommissie indien, moet tesame met sy aansoek n
bedrag van R15 per meganies aangedrewe voertuig
aan die Kommissie betaal welke bedrag aan die Kom-
missie verbeur word ongeag of die aansoek toeges-
taan, geweier of teruggetrek word. o

x GRATIS UITREIKING

7. Alle permitte, msluutende duplikaatpermitte, word
gratis uﬁgerelk

ALGEMENE BEPALINGS ;
VERSLAE o

8. (1) 'n Permithouer moet ten opsigte van 'n voer—'

tuig waarop die permit betrekking het die voigende
verslae ten opsigte van elke reis wat deur die voertmg
“onderneem word, byhou of laat byhou:

(a) In die geval van die vervoer van goedere, dle
betrokke vragbrief;en .

(b) in die geval van die vérvoer van passasiers, d:e
betrokke passasierslys.

(2) Die verslae in subreguia5|e (1) bedoel, moet vol-
tooi word—

(a) In die geval van die vervoer van goedere, dedr
die permithouer of deur 'n persoon in sy diens by ont-
vangs van die goedere deur genoemde permithouer of
sy werknemer; en

(5) Where a permit is affected by any step taken by
the Commission under subregulation (1), and upon the
failure of the permit holder concerned to act in terms of
subregulation (3), such permit holder shall within seven
days of the lapsing of the period referred to in subregu-
lation 3 {a) or (b), as the case may be, submit the
permit by registered post or by hand to the Commis-
sion for suspension, revocation or amendment of any
conditions or requirements thereof, as the case may
be.

PROCEDURE

DECISION OF COMMISSION

4. (1) The Commission shall convey its decision
concerning each application for, or pertaining to, a per-
mit to the applicant and his agent in writing. '

(2) When considering an application for a permit, the
Commission shall consult the Depariment of Transport
in respect of the matters referred to in regulation 2 (3).

DUPLICATE PERMIT

5. A permit holder who wishes to obtain a duplicate
permit in replacement of a lost, stolen or defaced
permit, shall complete the relevant parts of the applica-
tion form referred to in regulation 2 (1) and submit it
together with the defaced permit, if applicable, as well
as the consignment notes or passenger lists corre-
sponding to the number of journeys undertaken to the
Commission, whereupon the Commission shall issue
the applicant with a permit clearly endorsed with the
word “‘duplicate” and upon which the appropriate
nurmber of-journeys undertaken have been cancelled.

FEES PAYABLE UPON APPLICATION

6. A person who, in terms of the Act and these
regulations, lodges an application for, or pertaining to,
a permit with the Commission shall, with his applica- -
tion, pay the amount of R15 per mechanically propelled
vehicle to the Commission, which amount shall be for-
feited to the Commission irrespective of whether the
application is granted, refused or withdrawn.

ISSUE FREE OF CHARGE
7. All permits,-including duphcate permits, shall be
issued free of charge.
GENERAL PROVISIONS

RECORDS

8. (1) The permit holder shall, on a vehicle to which
the permit relates, keep or cause to be kept the follow-
ing records in respect of each trip being made. by the
vehicle:

(@) In the case of the conveyance of goods, the con-
signment note concerned; and

~ (b) in the case of the conveyance of passengers, the
passenger list concerned.

(2) the records referred to in subregulation (1) shall
be completed— _
~(a) in the case of the conveyance of goods, by the
permit holder or by a person in his employ upon receipt
of the goods by the said permit holder or person; and.
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(b) in die geval van die vervoer van passasiers, deur
die bestuurder van die voertuig of deur die kondukteur
indien daar 'n kondukteur op die voertuig aan diens is,
aan die begin van elke heen- en terugreis.

{3) Die permithouer moet binne 21 dae na die
verstryking van 'n permit of nadat die betrokke vervoer
gestaak is, die permit, en die vragbriewe of
passasnersiyste wat ooreenstem met die getal reise wat
onderneem is, per hand of geregustreerde pos aan die
Kommissie besorg. -

MAGTE, PLIGTE EN FUNKSIES VAN GEMAGTIGDE
BEAMPTES

9.'n Gemagt:gde beampte kan met betrekking tot
padvervoer soos bepaal in die Bylae—

(a) die bestuurder van 'n voertuig beveel om die
voertuig te stop om die goedere wat daarop vervoer
word te ondersoek om vas te stel of die voertuig vir
padvervoer soos bepaal in die Bylae gebruik word;

(b) die bestuurder of 'n ander persoon in beheer van
'n voertuig versoek om die oorspronklike permit en
vragbrief of passasierslys, na gelang van die geva!.
onverwyld vir inspeksie te toon;

(c) die bestuurder van ’'n voe'rlmg beveel om die
voertuig te stop sodat hy die registrasie en lisensie van
die voertuig kan ondersoek; _

(d) die bestuurder van 'n voertuig beveel om dle
voertuig te stop sodat hy die voertuig. se padwaardig-
heid of geskiktheid kan ondersoek;

(e) in opdrag van die Kommissie op die permit in die
opdrag vermeld besiag 1& en dlt aan die Kommissie
oorhandlg

MISDRYW_E

10. 'n Persoon wat—

" (a) versuim om aan die bepalmgs van regulame 2
(8), 3 (5) of 8 te voldoen of dit oortree;

(b) versuim om aan 'n versoek of bevel kragtens 'n
bepaling van regulasie 9 te voldoen

is-aan 'n misdryf skuldig en is by skuldigbevinding

“strafbaar met 'n boete van hoogstens R10 000 of met

Julie 1991 in werking.

gevangenisstraf van hoogstens vyf jaar of met soda-
nige boete sowel as sodanige gevangenisstraf. -

KORT TITEL EN INWERKINGTREDING

11. Hierdie regulasies heet die Suider-Afrikaanse
Doeane-unie Padvervoerregulasies, 1991, en tree op 1

(b) in the case of the conveyance of passengers, by
the driver of the vehicle or, if a conductor is on duty on
the vehicle, by the conductor, at the start of each for-
ward and return journey.

(3) The permit holder shall, within 21 days after the
expiry of a permit or after the conveyance concerned is
discontinued, submit the permit, together with the
number of consignment notes or passenger lists corre-
sponding to the number of journeys undertaken, to the
Commission by registered post or by hand.

POWERS, DUTIES AND FUNCTIONS OF
AUTHORISED OFFICERS

9. An authorised officer may in relation to road
transportation as provided in the Schedule —

(a) direct the driver of a vehicle to stop the vehicie to
examine the goods conveyed thereon in order to
establish whether the vehicle is being used for road
transportation as provided in the Schedule;

(b) request the driver or other person in charge of a
vehicle to forthwith produce for inspection the original
permit and consignment note or passenger list, as the
case may be;

(c) direct the driver of a vehicle to stop the vehicle so
that he can examine the reglstrat:on and license of the
vehicle;

(d) direct the driver of a vehicle to stop so that he can
examine the vehicle’s roadworthiness or fitness;

(e) upon the order of the Commission confiscate the
permit specified in the order and hand the same over to
the Commission.

 OFFENCES
10. Any person who—
(a) contravenes or fails to comply with a provision of

_regulation 2 (6), 3 (5) or 8; or

(b) fails to comply with a request or direction under a
provision of regulation 9

shall be guilty of an offence and liable upon conviction
to a fine-not exceeding R10 000 or to imprisonment for
a period not exceeding five years or to both such fine
and such imprisonment.

SHORT TITLE AND COMMENCEMENT

11. These regulations shall be called the Southern
African Customs Union Memorandum of Understand-
ing Road Transportation Regulations, 1991, and shall
come into operation on 1 July 1991,

ANNEXURE 1

BYLAE 1

Werk mooi daarmee.

' doqrvcm'.

Ons leef

water is kosbaar

Use it.

Don't abuse

- wateris for everybody




]
%
i
|
E

GOVERNMENT GAZETTE, 25 OCTOBER 1991 No. 13588 25

versend/afgehaal™

dispatched/collected™

ACUP(1)(50/10} . : : ' TV 313
! ADUP1/ACUP1
DEPARTEMENT VAN VERVOER : i DEPARTMENT OF TRANSPORT
AANSOEK OM DOEANE UNIE PERMIT - lLogo APPLICATION FOR CUSTOMS UNION PERMIT
{kragtens die Suider-Afrikaanse Doeane Unie i {in terms of the Southern African Customs Union
Mamorandum van Verstandhouding oor padvervoer, 1990) 3 Memorandum of Understanding on road transportation, 1980)
BELANGRIK OM TE LEES IMPORTANT TO READ

{a) Skryf een hoofletter per blokkie. bv. [ M ‘ o] 1 T | 4] l R | S | e.qg. (a) Write one capital letter per block,

{b) Trek 'n kruis (x) in die toepasiike ruimte. | self | of geen (b} Mark with a cross (x} where applicable.

bv. himsel f or none | e.g. :

{c}. Waar met 'n asterisk (*) gemerk, skrap wat nie van/naam van liggaam* (c) Whnere marked with an asterisk (*), delete
van toepassing is nia. bv. surname/name of body* e.g. words not applicable.

(d) Datums word in jaar, maand en dag volgorde 'jaér c md dég {d) Dates shall be be written in year, month and
geskryt. bv. year. m}h ; d?y e.g. day sequence.

{e) LIGGAAM VAN PERSONE verwys na liggame g i (e] BODY OF PERSONS refers to bodies such
soos maatskappye, vennootskappe, beslote [ as companies, partnerships, close
korporasies, kerke en kiubs. ) i corporations, churches and clubs, .

{f) Hieronder is 'n lys van moontlike transaksies {f} Below is a list of possible transactions which
wat u kan aanvra deur dis vorm in te vul, TA|BlC|D you may request by completing this form.
Dui die transaksie(s) wat u aanvra hieronder  bv. X A o e.g. indicate the transaction(s) that you require
aan deur 'n kruis (x) in die toepaslike ruimte te — - by making a cross [xz in the appropriate
trek. Vul dan daardie dele van die vorm wat Vul dele Aen D in space below. Complete those parts of the
in die ander kolomme gegee word, in. - Comglete parts Aand D form which are given in the other columns.

Lw. . y : NB. ;

Vir die doeleindes van registrasie is dit noodsaaklk dat, For the purposes of registration it shall be essential to produce an

identiteitsdokumente of 'n gewaarmerkte afskiif daarvan en, waar van: - identity document or a certified copy thereof and, where applicable, a

toepassing, ook 'n gewaarmerkte afskrif van die besigheid se certified copy of the registration certificate of the business, .and vehicle

registrasiesertifikaat en voertuig se geskiktheldsertifikaatvoorgelé word. certificate of fitness.

Vir die doelsindes van permituitreiking, is dit roodsaaklik dat die For purposes of permit issuing, the respective vehicles should be

betrokke voertuis by hierdie kantoor ge:e?lstreer is en dis: registered at this office and their corresponding certificatas of fitness

ooreenstemmande geskiktheidsertifikate nog geldig sal wees vir dis. should be valid for the period of the permit. Attach new certificates of
permitperiode. Heg nuwe geskiktheidsertifikate aan, indien nodig. fitness when necessary.
) LYS VAN MOONTLIKE TRANSAKSIES : i ) LIST COF POSSIBLE TRANSACTIONS
Transaksie - Dele van die vorm
aangsevra i om in te vul
Transaction ~ Parts of the form
requested | Pt be completed
AANSOEK OM: : : ' - APPLICATION FOR:
Eerste permit Al B D E | F _ First permit
Verdere permit igv waar aansoeker se A D E|F Further permit in the event where
besonderheda bekend is ; applicant's particulars are known
Duplikaatparmit A C : Duplicate permit
Vervanging van voenuig{e)2' 2 : AL C D Replacement of vehicle{s}z' E
KENNISGEWING VAN VERANDERING IN: ' . NOTIFICATION OF CHANGE OF:
' Besonderhede van aansoeker Al B : Particulars of applicant
Voertuigbesonderhede? A C D : Particulars of vehicle®
; Slegs vir geskeduleerde internasionale passasiersdiens/Only for scheduled international passenger service
3 Heg oorspronkiike permit aan/Anach original permit .
Slegs in die geval van gesteelde, verkoopte of geskrapte voertuie/Only in the event of stolen, sold or scrapped vehicles

NET VIR KANTOORGEBRUIK 3 _ FOR OFFICE USE ONLY

Geide betaal en reeksnommer R ) en | r | | i | | l | | Fees paid and serial number

van kwitansie and of receipt

Datum van data toegevoer . ) | 19 : : | : | ]| —l Date of data entry

Datum van dokumentasie L19 : T—[ : | : | . . Date of documentation
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BESONDERHEDE VAN AANSOEKER | DEEL - A - PART PARTICULARS OF APPLICANT
EEUEEEEEEEEEEENEE RN Trade nane
identiteitsnommer/besigheid- ' ' ' Identt b i
registernommer van liggaam!’ ! I J— 1 | | | I l | | | | | | rce‘aegT;Ittgr mnr:mb?rfg? sb'gcie:§
Van/naam van liggaam* | | | i | | I | | —l I | | | | | i I [ | I ] . | t Surname/name of body*
Voorletters_en voorname B - = Initials and first names
(hoogstens 3) 0 1 | | 1 ] {not more than 3
(indien van toepassing) (it applicable
Soont besigheid ) Eenmansaak |Vennootskap|Priv Mky|Openbare Mky|Beslote Korp| Ander Type of business
P : # One-man bus.|Partnership -Prw Co |Public Co Close Corp Other
1 2 3 4 S 6
Posadres : [ ] | { ! ) Postal Address
Poskode 4t [ ] l | ] ' Postal code
S_tra‘atad'res : i | ] | I I J J
{indien verskil van posadres) - : E Street address
: - (if different from postal address)
Telefoonnommer bedags ., [ Tel: I
2 T - - Telephone number during day
Adres Domicilium Citandi 8 posadres straatadres Address Domicilium Citandi 4
Et Executandi i postal address | street address . . £t Executandi f
VERKLARING DEUR AANSOEKER/ ) DECLARATION BY APPIJCANT/
VERTEENWOORDIGER ; REPRESENTATIVE
Ek, die karweier /verteenwoordiger verklaar Handtekening ..o covnrininniesns s Signature I, the cgrrier/retpragentative declarethat all
dat alle besonderhede wat deur my op . the particulars furnished by me in this form

are true and correct,

hierdie vorm verstrek is, waar en korrek is. Place
[ | I
| - | | Date
L L L
i
VOORSITTER/BESTURENDE DIREKTEUR/SENIOR DEEL - B - PART CHAIRMAN/MANAGING DIRECTOR/SENICR PARTNER
VENNOOT (IGV LIQGAAM VAN PERSONE) ’ (IRO BODY OF PERSONS)
Identiteitsnommer . L i HEEE [ 1] ] | ] Identity number
Soort identiteitsnommer © | . paspoort | ID-dok | buitelandse 1D | ander Type of identit-y document
passport | ID-doc | foreign ID other
van .
[EEENENENEEEEREEEEEEEREE Surname
Vooriet{it?rs a:wvooré\ ! | | | = - | Initiai?n:?sn f;l;sst lr;aar:%s
name (hoogstens i : T tha
{indien vangtoepassing] - - - (if applicable
OORSPRONKLIKE PERMITBESONDERHEDE DEEL - C - PART PARTICULARS OF ORIGINAL PERMIT
. # ; .
Permitreeksniommer 1 | 1 | ] | | | l Serial number of permit
: ) *
Aantal reise reeds op oarspronklike ‘- - . [lj : No of journeys already g:\igienlgi;:e; ng‘s

permit onderneem z

Reason for application

Rede vir aansoek igv i ; r
ico duplicate permit

duplikaat-permit

#Voltooi Dele D, E en F indien permitreeksnommer nie beskikbaar is nie
Complste Parts D, E and F if serial number of permit is not available

*Heg betrokke vragbrie[(we}/passasierslys{ta)' aan
Attach applicable consignment note(s)/passenger list(s)
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BESONDERHEDE VAN VOERTUIG(E) DQEL - D - PART PARTICULARS OF VEHICLE(S)
Heg veelvoude van DEEL D aan indien daar vir meer as 2 voertuie Attach muitiples of PART D in the event of an application for more
vir disseifde roete/permitbesonderhede aansoek gedoen word. I than 2 vehicles for the same route/permit particulars.

' VOERTUIG NO 1/VEHICLE NO 1
Fabrikaat HEERERERREREREEN Make
Maksimum aantal passasiers Maximum number of
B [D] ; passengers
Tara LTI ] Tare

Bruto voertuigmassa : [:D:D]:I

Registrasisnommer I i [l | | ‘ f1

Onderstelnommer Ll| | J [ I | | | I | | ] | | ]l
Tipe voertuig” ’ ED _

Registrasiestatus®) - ; D
|
l

Vervaldatum van . 1
geskiktheidsertifikaat® [ 19 .

I ;l;;rmmao;tvan geskiktheid- : ) L I | |

T
VOERTUIG NO 2/VEHICLE NO 2

Fabrikaat | HNEEEREENERNRNRE

Maksimum aantal passasiers s D]j

Ta EEENEN

Bruto voertuigmassa m

Gross vehicle mass
Registration number
Chassis number

Type of vehicle”
Registration Status®
Sy e g e
fitwoss humber

Make

Maximum number of
passengers

Tare

Gross vehicle mass

Registrasienommer . ' I_l LI I | | | | Registration number
Onderstelnommer ! [ | | | | ‘ | J } l [ r [ I | | | Chasgis-number
Tipe voertuig” ' D:' Type of vehicle’)
Registrasiestatus®) oo D Registration Status®
Vervaldatum van ' Expiry date of csrtific
geskiktheidsetifikaat® * 1 19 : : I } l : f of flh‘lssse‘t’
e l ‘ | l | | | I ‘ Number
Kennisgewing van geskrapte, verkoopte of gesteeide voertuig(e) :3 ' Notification of scrapped, sold or stolen vehicle(s)
1 en 1 '
Registrasienommer an | I | | f | | [ | and I | ] [ | | ] | | | | I L] ‘ | | | Registration number and
onderstelnommer : . 3 i chassis number
en -
LLLLLTT L ane [TTTITTITITITTIOT]
* Sien onderstaande kodes ' ‘ .
_See codes below .
Tipe voertuigkategorie Kode | - Kode | # Registrasiestatus:
Type of vehicle cafeqory .Code Code Registration status:
- Kombi/Mikrobus/Minibus 2 - Toebak ‘9 N = geen permit voorheen tov hierdie voertuig uitgereik nie
Combi/Micro bus/Mini bus Van body 4 N = no permit previously issued for this vehicle
- Bus (enkeldek) 3 - - Platbak ;10 P = permit voorheen tov hierdie voertuig uitgeraik
Bus (single deck) Fi_al deck : P = a permit was previously issued for fhis vehicle
- Bus Idubbeldsk) 4 - Wipbak ' C = verandering in voertuigbesonderhede
Bus (double deck) Tipper C = change in vehicle particulars
- Buigbus/Bustrein 5 - Tenkwa ;12 & Heg gewaarmerkte afskrif aan vir elks eerste opgawe van
Bendi bus/Bus-train Tanker : 'n geskiktheidsertifikaat.
- Paneelwa 7 +  Ander | 13 Attach certified copies for each first introduction of a
Panel wagon _ Dther certificate of fitness.
Voorhaker 8 '
Truck tractor

Aanscek vir opvolgends geskiktheidsertifikaat mag gedoen word voordat geldige geskiktheidsertifikaat verval het,
Application for a further certificate of fitness may be lodged before valid certificate of fitness has I'apsed.
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BESONDERHEDE VAN PERMIT DEEL - E - PART PARTICULARS OF PERMIT

Tipe vervoer Internasionale kringlooptoer (passasiers) . Type of

P international circular tour (passengers) * ekl
Internasionale deurtogtoer (passasiers)
International transit tour (passengers)

Toevallige internasionale passasiersdiens
asional international passenger service

(Geskeduleerds internasionale passasiersdiens
Scheduled international passenger service

Goedere vervoer
Goods transport

Goedere vervoer: Huishoudelike meubelvervoer
Goods transport: Domestic furniture remaoval

[=] [-{4 [4 &3

Aantal reise ) } :[: : Number of journeys
(maksimum 10 per permit) ¢ ' — ] (maximum 10 per permit)
Benodig vir tydperk beginnende - |19 'l : | : } : i Required for period starting
Land van corsprong i [ l | 1 | | | | [ [ | : Country of origin
Transito-land ' I | | | ] ! ) | l ] | ] : Transit country
Land van bestemming i ] | | ] [ [ I | [ | | Country of destination
GESKEDULEERDE INTERNASTONALE PASSASIERSDIENS DEEL - f - PART SCHEDULED INTERNATIOMAL PASSENGER SERVICE
B Dorp/Stad-naam Stilhoupunt
Roete-beskrywing : . i Town/City name . Stopping point Route description
- Voorsien sleutel dorp- of - - Supply key town/city
stadname Van/From ! names
via
|
Na/To
Terug via

i, Return via

Na:/_Tc
Diensfrekwensie etlke Djj (aanfal‘) . Service frequency
Dae |Weke |Maande| (eenheid)
e ea_»:h (riumber) Days |Weeks|Months| (unit)
Tydrooster : : Vertrekdatums Terugkeerdatums - Time table
" " o Depart dates Return dates ;
19 1 1 | [ 19 ) 1 1 i
—t+— i t —+ i ;
T LA E
L S A AN
19 1 | 1 il 19 1 : B I Il
19 i I i | 19 1 |
et pesstf st
' s I . D ‘
Liciti B r I LATEEE T
LA T
W b o
T e 1 1 ) T T
_19 | L 1 1 19 1 L 1 =
: f ] y .
Tarriet per passasierkilometer l ! i g: 1 I g,. [ Taritf per passenger kilometre
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Hanreer Alle filateliese items van die RSA  Handles all RSA philarelic items
Awprelike agent vir Namibii, Transkei, Official agent for Namibia, Transkei,
Bophutharswana, VENdA en Ciskei Bopliuthatswana, Venda and Ciskei
Sekls, GEdENkkOEvERrE Maksimumkaarte Stamps, Commemorartive envelopes, -
en Gemonteerde srelle Maximum cards and Mounted sers

(jaarpakke)  (year packs)
NUWE POSKAARTE - NEW POSTCARDS
Vanaf 1 OkrobER 1991 - As flrom 1 Ocrober 1991

Postcend |
Roskaari |

8 o/ Aan "
fo / Acn

' 5
¥

£

b

Posteand {
Poskoon |

To / Aaon

Ratat Agricitture! Unica
Hilgss Landhouimie

bt lorngn 2 i
§ Ewlethng van n fan 8 . =]

17911991 GRS S

< P \

Privaatsak / Private Bag X209, Preroria, 0001
Tel.: (012) 311- 3470/71.
Faksnr./ fax No.(012) 286025
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o  Hanieer alle filareliese items van die RSA Handles all RSA philarelic items
Anprelike agent vir Namibie, Transkei, Official agent for Namibia, Transkei,
- Bophutharswana, Venda en Ciskei Bophutharswana, Venda and Ciskei
BB Scils, Gedenkkoeverte, Maksimumkaarte  Stamps, Commemorative envelopes,
e en Gemonteerde stelle Maximum cards and Mounted sers
(jaarpakke)  (year packs)

NUWE AZROGRAMME - NEW AEROGRAMS
Vanaf 1 Okrober ]99] - As from 1 Ocrober 1991

Rl R
Adevirunt

Privaarsak / Private Bag X707, Preroria, 0001
- Tel.: (012) 311-3470/71.
" Faksnr./ fax No.(012) 286027
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BELANGRIKE AANKONDIGING:

Slu;tmgstye VOOR VAKANS.'EDAE vir

) YYVYYYVVYYY

WETLIKE KENNISGEWINGS ﬂ 9 0
GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

Die sluitingstyd is stiptelik 15:00 op die volgende dae

21 Maart, Donderdag, vir die uutgawe van Donderdag 28 Maart
27 Maart, Woensdag, vir die uitgawe van Vrydag 5 April

‘25 April, Donderdag, _\nr die ulltgawe van Vrydag 3 Mei

2 Mei, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 10 Mei
23 Mei, Donderdag, vir die ungawe van Donderdag 30 Mei.

3 Oktober, Donderdag, vir die uitgawe van Vrydag 11 Oktober
12 Desember Donderdag, vur die uitgawe van Vrydag 20 Desember
17 Desember, Dinsdag, vir dae uitgawe van Vrydag 27 Desember

. 19 Desember Donderdag, vur dle uitgawe van Vrydag 3 Januarle

I

Laat ‘kennisgewings sal in die daaropvolgende Wanneer 'n APARTE Staatskoerant
uitgawe geplaas word. Indien ’n laat kennisgewmg '} verlang word moet die kopie drie
wel, onder spesiale omstandighede, aanvaar word, kalendemeke voor publikasie inge-

sal 'n dubbeltarief gehef word ' : ~dien word
4 . £

ANNOUNCEMEN

Y Yy VYYVYVYYTVYY

Closmg times PRIOR TO PUBLIC HOLIDAYS for

LEGAL NOTICES ﬂ 99 ﬂ
GOVERNIV@ENT NOTICES
The c:‘osmg time is 15:00 sharp dn the following days

21 March, Thursday, for the lssue of Thursday 28 March
27 March, Wednesday, for the issue of Friday 5 April
25 April, Thursday, for the issue of Friday 3 May
2 May, Thursday, for the issue of Friday 10 May
23 May, Thursday, for the 1ssde of Thursday 30 May
3 October, Thursday, for the issue of Friday 11 October
12 December, Thursday, for tt)e issue of Friday 20 December
17 December, Tuesday, for the issue of Friday 27 December

19 December, Thursday, for tl?e issue of Friday 3 January

Late notices will be pubhshed in the subsequent Thé copy for a SEPARATE Govern-
issue. If, under special circumstances, a late ment Gazette must be handed in not
notice is being accepted, a double taritf will later than three calendar weeks before

be charged | date of publication
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INHOUD
No.

GOEWEHHENTSKENNISGEWINGS
Administrasie: Raad van Algevaardlgdes

Goewermenrskenmsgenﬁng

R.2501 Wet op Onderwys vir Indiérs (61/1 g
Regulasies: Afwes:gheldsverlof van K
opvoeders... —

Finansies, Departement van

Goewermentskennisgewing

R.2552 Doeane-"en Aksynswet (91/1964): Wy—
siging van Regulasies (No. MH;'BS}

Handel en Nywerheid, Departement van

Goewermentskennisgewings

R. 2560 Wet op In- en Ultvoerbeheer {45/1963):
Invoerbeheer ...

R.2561 Wet op Hotelle {70!1965} Wysngmg van

: regulasies ... 3

Landbou, Departement van

Goewermentskennisgewings

R.2506 Wet op Beheer oor Wyn! en "Spiritus
(47/1970): Regulasies vir die Beheer oor
Wyn en Spiritus: Wysiging ...

R.2536 Wet op Landbouprodukstandaarde

i (119/1990): Aanwysing as Gemaglngdes

R.2537 do.: Aanwysing as Gemagtigde ... g

Mannekrag, Departement van

Goewermentskennisgewings

R.2504 Loonwet (5/1957): intrekking van
Loonvasstelling 462: Laaghoutnywer-
heid, Sekere Gebiede ...

R.2505 do.: Intrekking van Loonuasslelmg 459:

Seep-, Suiweringsmiddels-, Kers- en

Eetbare Vet of Iienywerheid Sekere

Gebiede.,..

Wet op Mannekragopleldlng [56!1931)

Akkreditering van  Opleidingsraad:

Opleidingsraad vir die Druk-, Nuusblad

en Verpakkingsnywerheid...;

Wet op Arbeldsverhoudmge (28!1956)

Motornywerheid: Wysiging van MICWU-

mediese Fondsooreenkoms ...

R. 2562

R. 2567

11

12

12
13

13

13

14

14

Bﬁdsy Koerant

No.

I8

13588

13588

13588
13588

13588
13588

13588

13588

13588

13588

13588

Nasionale Gesondheid en Bevolkmgsontwikkelmg, Departe-

ment van

Goewermentskennisgewings

R.2551 Wet op Aptekers (53/1974): Die Suid-
Afrikaanse - Aptekersraad:! Regulasies
betreffende die geide wat aan en deur
die Raad betaalbaar is: Wyssg :
Wet op Voedingsmiddels, koonheids-
middels en Onlsmettlngsmlddels
{54/1972): Regulasies wat guargom as n
‘voedingsmiddel verbied ...

do.: Regulasies belreﬂende emulgeer-
middels, stabiliseerders en verdikkers en
die hoeveelhede daarvan wat voedings-
middels mag bevat: Wysiging ...

Wet op Geneeshere, Tandartse en Aan-
vullende Gesondheidsdiensberoepe
(56/1974): Die Suid-Airikaanse Genees-
kundige en Tandheelkundige Raad:
Regulasies wat die omvang van die be-
roep radiografie omskryf: Wysngmg

" R.2554
' R.2555

R. 2556 .

Vervoer, Departement van

Goewermentskennisgewing

R.2557 Wet op Derequlering van Vervoer
(80/1988). Suider-Afrikaanse Doeane-
unie Memorandum van Verslandhoudmg
Padvervoerregulasms 1991

16

17

17

18

18

13588

13588

13588

13588

13588
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do.: Cancellation of Wage Determination
459: Soap, Detergents, Candle and
Edlble Fats or Oils Industry, Certain Ar-
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